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ค าน า 
 

1. รูปแบบคู่มือปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (Operation Manual, OM) เป็นแนวทางส าหรับผู้
ปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน ที่จะด าเนินการปฏิบัติการบิน ภายใต้การอนุญาตของ กพท. 
ผู้ด าเนินการจะต้องก าหนดนโยบาย ขั้นตอน ข้อควรระวังด้านความปลอดภัย และมาตรการลดความเสี่ยงที่
เหมาะสม เพ่ือให้มั่นใจว่าการปฏิบัติการบินอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน มีการด าเนินการอย่างปลอดภัย และ
การปฏิบัติตามกฎหมาย ข้อก าหนด หรือเงื่อนไขต่าง ๆ 

2. ผู้ด าเนินการสามารถปรับปรุงแก้ไขข้อความใด ๆ ในคู่มือนี้เพ่ือให้เหมาะสมกับขีดความสามารถและรูปแบบ
การปฏิบัติการบิน รวมถึงเหมาะสมกับความจ าเป็นในการปฏิบัติงานและมาตรการด้านความปลอดภัยต่างๆ 
โดยยังคงต้องมีการจัดการและปฏิบัติตามข้อก าหนดที่จ าเป็นทั้งหมด และสามารถด าเนินการปฏิบัติการบิน
ได้อย่างปลอดภัย  

3. ข้อความที่เป็น สีน้ าเงิน เป็นแนวทาง/เพ่ือเตือน ในการจัดท าคู่มือการใช้งานนี้ให้แล้วเสร็จ ผู้ด าเนินการ
จะต้องอ่านอย่างละเอียดและท าการปรับปรุงรวมถึงแทนที่ด้วย นโยบาย / ขั้นตอน / ข้อมูลที่เหมาะสมกับ
ของบริษัท ซึ่งสามารถจัดท าได้ทั้งรูปแบบภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษตามรูปแบบในคู่มือฉบับนี้ 
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ผู้บังคับหรือปล่อยอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน 

 อากาศยานซึง่ไม่มีนักบิน
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รายการแก้ไขปรับปรุง (Records of Revision) 

การแก้ไขใด ๆ ที่ท ากับเอกสารนี้ต้องมีการบันทึกไว้ในตารางด้านล่างและส่งไปยัง กพท.  

การด าเนินงานของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบินทั้งหมด ต้องใช้งานกับคู่มือฉบับล่าสุด 

 

ฉบับท่ี ปรับปรุงครั้งที่ วันที่มีผลบังคับใช้ แก้ไขโดย 

0X 0X วว ด.ด. ปปปป [ชื่อผู้แก้ไขเอกสาร] 

    

    

    

สรุปรายการแก้ไข/ปรับปรุง 

หัวข้อที่มีการแก้ไขปรับปรุง เนื้อหาทีแ่ก้ไขโดยสรุป  

  

  

  

  

 

 

 

  

 

 

 



  

 รูปแบบคู่มือปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (Operation Manual, OM) 
  

Issue 01, ปรับปรุงครั้งที่ 00, 18 ตุลาคม 2565  ii 
  

ถ้อยแถลงการปฏิบัติตามข้อก าหนด 

เพ่ือให้การปฏิบัติการบินอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน มีความปลอดภัย [ชื่อผู้ด าเนินการ] จะปฏิบัติตามพระราชบัญญัติ

การเดินอากาศ พ.ศ. 2497 และกฎหมายทั้งหมดที่เกี่ยวข้อง รวมถึงด าเนินการตามข้อก าหนดและเงื่อนไขที่ก าหนด

ไว้ในเอกสารการอนุญาต และข้อเสนอแนะต่าง ๆ ของส านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย (กพท.) โดยบุคลากร

ทุกคนที่เกี่ยวข้องในการปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน จะต้องปฏิบัติตามขั้ นตอนปฏิบัติ ค าแนะน า 

และข้อมูลที่มีรายละเอียดในเอกสารนี้ 

 

 
ในนามของ  [ชื่อผู้ด าเนินการ] 

ที่อยู่ (Address) :     [เพ่ิมข้อมูลตรงนี้] 
โทรศัพท์ (Phone):      [เพ่ิมข้อมูลตรงนี้] 
อีเมล์ (Email) :                   [เพ่ิมข้อมูลตรงนี้] 

ค าย่อและอักษรย่อ (Acronyms and Abbreviations) 

ตัวย่อ ค าอธิบาย 

AGL Above ground level 
CAAT Civil Aviation Authority of Thailand 
ft Feet 
GPS Global Positioning System 
kg Kilogram 
km/hr Kilometre per hour 
m Metre 
UA Unmanned Aircraft 
UAS Unmanned Aircraft System 
VLOS Visual line of sight  
BVLOS Beyond Visual line of sight 
… [Insert or delete as appropriate] 

ลายมือชื่อ :  

ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด : [รายละเอียดตามข้อที่ 2.3 และ 3.2] 

ต าแหน่ง : [เช่น ผู้อ านวยการ] 
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การมีผลบังคับ (Applicability) 

1. คู่มือปฏิบัติการ (Operations Manual) 
1.1 การปฏิบัติตามข้อก าหนด (Compliance) 

 1.1.1 คู่มือการใช้งานนี้มีนโยบาย ขั้นตอนปฏิบัติ และข้อมูลส าหรับการปฏิบัติการอากาศยาน 
ซึ่งไม่มีนักบินของ [ชื่อผู้ด าเนินการ] ภายใต้การอนุญาตตามมาตรา 24 แห่งพระราชบัญญัติการเดินอากาศ  
พ.ศ. 2497 
 1.1.2 เจ้าหน้าที่ผู้เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติการบินอากาศยานซึ่งไม่มีนักบินทั้งหมด จะต้อง
ด าเนินการตามนโยบาย และขั้นตอนการปฏิบัติงานที่ระบุในคู่มือฉบับนี้  

1.2 การแก้ไขปรับปรุง (Amendment) 
 1.2.1 [ชื่อผู้ด าเนินการ] จะทบทวนคู่มือนี้เป็นระยะเพ่ือให้แน่ใจว่ายังคงมีความครบถ้วนสมบูรณ์
และเหมาะสม โดยหากมีการแก้ไข การแก้ไขดังกล่าวจะถูกระบุโดยแถบการแก้ไข และจะท าการบันทึกไว้ในประวัติ
การแก้ไข รวมถึงจัดส่งไปยัง กพท. เพ่ือให้การยอมรับ  
 1.2.2 [ชื่อผู้ด าเนินการ] จะด าเนินการให้บุคลากรทุกคนที่มีส่วนร่วมในการปฏิบัติงานสามารถ
เข้าถึงส าเนาคู่มือปฏิบัติการเล่มนี้ และจะได้รับการแจ้งภายในระยะเวลาที่เหมาะสมทุกครั้งหากมีการแก้ไขใด ๆ  
ในคู่มือนี้  

2. ขอบเขตการปฏิบัติการ (Scope of Operation) 
2.1 รูปแบบการปฏิบัติการ (Types of Operation) 

 2.1.1 คู่มือนี้อธิบายนโยบาย ขั้นตอน และข้อมูลส าหรับการด าเนินการของอากาศยานซึ่งไม่มี
นักบิน ตามรูปแบบดังต่อไปนี้ :  
 a) [การปฏิบัติการบินแบบ …..] - รายละเอียดตามที่ระบุใน ข้อที่ ….. 
หมายเหตุ: โปรดศึกษาแนวทางการด าเนินการปฏิบัติการบินแบบต่าง ๆ ได้จากแนวทางที่ กพท.ก าหนด (CAAT 
GM(s))   
 2.1.2 ในการปฏิบัติการบิน จะมีรูปแบบการปฏิบัติการบินแบบขั้นสูงเพียงแบบเดียวเท่านั้น  
เว้นแต่จะมีการอนุญาตไว้เป็นอย่างอ่ืน  

2.2 อากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (Unmanned Aircraft, UA) 
 2.2.1 อากาศยานทั้งหมดที่จะใช้โดย [ชื่อผู้ด าเนินการ] เพ่ือด าเนินการใด ๆ ภายใต้การอนุญาต
ได้รับการขึ้นทะเบียน และเป็นไปตามข้อก าหนดอ่ืน ๆ ของ กพท. [ชื่อผู้ด าเนินการ] จะจัดท าและปรับปรุงรายการ
อากาศยานและข้อมูลต่าง ๆ ตามที่ระบุในข้อ 7.1 
 2.2.2 รายการอากาศยานจะต้องได้รับการปรับปรุงให้เป็นปัจจุบัน เพ่ือให้แน่ใจว่าอากาศยาน 
ทั้งหมดที่ใช้ส าหรับการด าเนินงานภายใต้การอนุญาตได้รับการบันทึกไว้อย่างถูกต้อง 
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2.3 บุคลากร (Personnel) 
 2.3.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด (Accountable Manager) ที่ได้รับการแต่งตั้ง จะเป็นผู้ที่
รับผิดชอบสูงสุดโดยรวมในการตรวจสอบให้แน่ใจว่า [ชื่อผู้ด าเนินการ] จะปฏิบัติตามข้อก าหนดและเงื่อนไขที่ก าหนด
โดย กพท. ตลอดจนด าเนินการตามความรับผิดชอบและหน้าที่อ่ืน ๆ ที่ก าหนดไว้ในข้อ 3.2  
 2.3.2 [ชื่อผู้ด าเนินการ] จะต้องมีผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดตลอดเวลาในช่วงระยะเวลาที่ได้รับ
อนุญาต และจะต้องไม่ปฏิบัติการบินในกรณีที่ ไม่มีผู้ ด ารงต าแหน่ งผู้ จั ดการที่ รับผิดชอบสู งสุด  ทั้ งนี้   
[ชื่อผู้ด าเนินการ] จะต้องแจ้งการเปลี่ยนแปลงผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดให้ กพท. ทราบภายใน 7 วัน นับจากวันที่
ได้แต่งตั้งผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดคนใหม่  
 2.3.3 บุคคลอ่ืนที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติการบินของอากาศยาน จะต้องได้รับการแต่งตั้ง เจ้าหน้าที่
ที่ได้รับการแต่งตั้งทุกคนจะต้องปฏิบัติหน้าที่ตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 3.2 และปฏิบัติตามข้อก าหนดคุณสมบัติในข้อ 
3.3 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดควรเก็บรายชื่อและข้อมูลของเจ้าหน้าที่ผู้เกี่ยวข้องที่ได้รับการเสนอชื่อตามที่ระบุไว้ใน
ข้อ 7.2 
 2.3.4 รายชื่อผู้ได้รับการแต่งตั้งจะต้องได้รับการปรับปรุงให้เป็นปัจจุบันอยู่เสมอเพ่ือให้แน่ใจว่า
เจ้าหน้าทีทุ่กคนที่เกี่ยวข้องส าหรับการด าเนินการภายใต้การอนุญาตได้รับการบันทึกอย่างถูกต้อง 

ขั้นตอนปฏิบัติองค์กร (Organisational Procedures) 

3. โครงสร้างองค์กร (Structure) 
3.1 องค์ประกอบบุคลากร (Personnel Composition) 

 3.1.1 แผนภูมิด้านล่างเป็นการแสดงให้เห็นถึงบุคคลที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติการบินของ 
อากาศยานซึ่งไม่มีนักบินของ [ชื่อผู้ด าเนินการ] นักบินจะต้องปฏิบัติการบินอากาศยานซึ่งไม่มีนักบินภายใต้
ค าแนะน าของผู้ช่วยสังเกตการบินและ/หรือเจ้าหน้าที่สนับสนุนตลอดระยะเวลาท าการบิน   

 

 

[ชื่อต าแหน่งผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด 
(Position of Accountable Manager)]

นักบิน 
(Remote Pilot)

ผู้ช่วยสังเกตการบิน 
(Visual Observer)

เจ้าหน้าที่สนับสนุน
(Supporting Crew)
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3.2 อ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบ (Responsibilities and Duties) 
 3.2.1 [ต าแหน่งผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด] ในที่นี้เรียกว่า “ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด” จะมี
หน้าที่รับผิดชอบในส่วนที่เกี่ยวกับความปลอดภัยและการปฏิบัติตามกฎระเบียบทั้งหมดของการปฏิบัติการบิน
อากาศยานซึ่งไม่มีนักบินของ [ชื่อผู้ด าเนินการ] โดยมีหน้าที่ ดังนี้ 
 1) ด าเนินการเรื่องที่เกี่ยวข้องกับการอนุญาต และประสานงานหรือจัดการประชุมกับผู้มีส่วนได้
ส่วนเสีย รวมถึง กพท. และผู้ที่เกี่ยวข้อง เมื่อมีเหตุจ าเป็น 
 2) ตรวจสอบความรู้ ความสามารถของเจ้าหน้าที่ ซ่ึงรวมถึงนักบินและเจ้าหน้าที่อ่ืน ๆ 
 3) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าการด าเนินการทั้งหมดด าเนินการภายใต้การอนุญาต ถูกต้องและ 
เป็นไปตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ในการอนุญาตและข้อก าหนดตามรายละเอียดในเอกสารค าแนะน าที่เก่ียวข้อง 
 4) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าปฏิบัติการบินของอากาศยานนั้น เป็นไปตามคู่มือการปฏิบัติการ (OM) 
แผนการบิน และเอกสารที่ยื่นต่อ กพท.  
 5) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคู่มือปฏิบัติการบิน รายชื่ออากาศยาน และรายชื่อนักบินที่ถูกต้องและเป็น
ปัจจุบันในคู่มือปฏิบัติการ (OM) และก่อนจัดส่งไปยัง กพท. เพ่ือพิจารณายอมรับ  
 6) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าบันทึกและเอกสารทั้งหมดถูกเก็บไว้อย่างถูกต้องตามที่ระบุไว้ในข้อที่ 7 
ของคู่มือนี้ 
 7) รายงานปัญหาที่เกิดจากการปฏิบัติตามข้อก าหนดหรือความปลอดภัยต่อ กพท.  
 8) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าการแก้ไขใด ๆ ที่ท าในคู่มือปฏิบัติการ (Operation Manual, OM) นั้น
ได้รับการบันทึกและจัดส่งไปยัง กพท. เพ่ือการรับรอง 
 9) ท าการประเมินตนเองอย่างสม่ าเสมอ และด าเนินการตามมาตรการด้านความความปลอดภัย 
(Safety Assurance) และการประกันคุณภาพ (Quality Assurance) 
 3.2.2 นักบิน (Remote Pilot) มีหน้าทีค่วบคุมดูแลและสั่งการการปฏิบัติการบินในพ้ืนที่ปฏิบัติการ 
รวมถึงอ านาจหน้าที่ดังต่อไปนี้  
 1) ท าการปฏิบัติการบินตามแนวทางที่ก าหนดไว้ในคู่มือปฏิบัติการ (Operations Manual) 
 2) รับผิดชอบความปลอดภัยทั้งหมดของการปฏิบัติการบินในพื้นที่ รวมทั้งความปลอดภัยระหว่าง 
ท าการบิน 
 3) รักษาการมองเห็นอากาศยานโดยไม่ใช้อุปกรณ์ช่วย เพ่ือทราบต าแหน่งของอากาศยาน ท่าทาง 
ระดับความสูง และทิศทางการบิน สังเกตน่านฟ้าส าหรับการจราจรทางอากาศหรืออันตรายอ่ืน ๆ และตรวจสอบว่า
อากาศยาน ไมเ่ป็นอันตรายต่อ อากาศยาน บุคคล หรือทรัพย์สินอ่ืน 
 4) รับรองว่าสมาชิกของทีมปฏิบัติการบินได้รับการฝึกอบรมครบถ้วนตามที่ก าหนด และ 
เป็นปัจจุบัน และมีสภาพร่างกายพร้อมปฏิบัติหน้าที่ 
 5) สรุปและบรรยายสรุปให้สมาชิกในทีมปฏิบัติการบินและเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องทราบ เพ่ือให้ 
ผู้ปฏิบัติการบินทราบถึงหน้าที่ความรับผิดชอบ และงานที่ได้รับมอบหมายในการปฏิบัติการอย่างถูกต้อง ครบถ้วน  



  

 รูปแบบคู่มือปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (Operation Manual, OM) 
  

Issue 01, ปรับปรุงครั้งที่ 00, 18 ตุลาคม 2565  4 
  

   
   

  
  

 
      

   
  

   
  
   

     

  

  
   

  
  

      
  

 
   

   
   

  

  
 

  
   

     
   

  
     อย่างต่อเนื่อง รวมถึงระดับแบตเตอรี่ และระดับสัญญาณดาวเทียม

- ให้ข้อมูลพารามิ เตอร์การบิ นของอากาศยาน  ที่ได้จากจอภาพที่แยกอิสระแก่ นั กบิน
  ช่วยในการบันทึกข้อมูลต่าง ๆ เช่น บันทึกการบิน และบันทึกระดับแบตเตอร่ี เป็นต้น

- ให้ความช่วยเหลือในการตรวจสอบทั้งหมด เช่น การตรวจสอบก่อนและหลัง การท าการบิน
(Supporting Crew) เพ่ิมเติม เพ่ือท างานดังต่อไปนี้
ให้ขึ้นอยู่กับขนาดและความซับซ้อนของผู้ด าเนินการ ซึ่ง [ชื่อผู้ด าเนินการ] อาจจัดหาเจ้าหน้าที่สนับสนุน 
ของทีมปฏิบัติการบิน โดยนักบินหรือผู้ช่วยสังเกตการบินจะต้องเป็นผู้รักษาการมองเห็นอากาศยานด้วยสายตา โดย 

  3.2.4 ผู้ด าเนินการต้องจัดสรรหน้าที่และความรับผิดชอบที่จ าเป็น แก่เจ้าหน้าที่ตามองค์ประกอบ 

ควรพิจารณาจัดให้มเี จ้าหน้าที่สนับสนุน
การให้ข้อมูลการหลีกเลี่ยงการชนแก่นักบินระหว่าง ท าการบิน หากมีหน้าที่ที่อยู่นอกเหนือหน้าที่ดังกล่าว 
หมายเหตุ : ผู้ช่วยสังเกตการบินจะต้องไม่รับหน้าที่อ่ืน ๆ ซึ่งอาจท าให้เสียสมาธิจากการมองเห็นอากาศยานและ 

3) แจ้งนักบินเมื่ออากาศยานเข้าใกล้ถึงขีดจ ากัด เช่น ระยะห่างในการท าการบินสูงสุด
การชนแก่นักบิน

  2) มีการส่ือสารอย่างต่อเนื่องและมีประสิทธิภาพกับนักบินและให้ ข้อมูลการหลีกเลี่ยง 
อากาศหรืออันตรายอื่น ๆ และตรวจสอบว่าอากาศยาน เป็นอันตรายต่อเคร่ืองบินบุคคลหรือทรัพย์สินอ่ืน ๆ หรือไม่
เพ่ือทราบต าแหน่ง ท่าทาง ระดับความสูงและทิศทางการบินของอากาศยาน สังเกตน่านฟ้าส าหรับการจราจรทาง 

  1) รักษาการมองเห็นอากาศยานด้วยสายตาโดยตรงโดยไม่มีอุปกรณ์ช่วย (นอกจากแว่นสายตา)
(VLOS) และให้ข้อมูลการหลีกเลี่ยงการชนให้แกน่ ักบิน รวมถึงหน้าทด่ี งั ต่อไปนี้

  3.2.3 ผู้ช่วยสังเกตการบิน (Visual Observer) มีหน้าที่รักษาการมองเห็นอากาศยานด้วยสายตา 

การบิน ผู้ขอจะต้องก าหนดอ านาจหน้าที่ท่ีจ าเป็นตามองค์ประกอบของปฏิบัติการบิน
หมายเหตุ: การคงไว้ซึ่งการมองเห็นอากาศยานในระยะสายตา (VLOS) อาจด าเนินการโดยนักบินหรือผู้ช่วยสังเกต 

11) ท าการยืนยันว่าได้มีการลงบันทึกประวัติพร้อมลงนาม ในข้อมูลการบินต่าง ๆ อย่างครบถ้วน
ใด .ๆ นั้นตกอยู่ในอันตราย หรือหากพบว่ามีการไม่ปฏิบัติตามกฎหมายหรือกฎระเบียบที่เกี่ยวข้อง

  10) ยุติหรือยกเลิกการปฏิบัติการบิน หากมีสิ่งที่ส่งผลต่อความปลอดภัยของบุคคลหรือทรัพย์สิน
ความปลอดภัย อยู่ในสภาพดี และสามารถท างานได้อย่างถูกต้อง ก่อนน าเครื่องขึ้นหรือปล่อยอากาศยานออกไป

  9) ท าการตรวจสอบก่อนท าการบิน (Pre-Flight Check) เพ่ือให้แน่ใจว่าอากาศยานและอุปกรณ์มี 
ของพนักงานสนับสนุน ฯลฯ และด าเนินการตามนั้น

  8) จัดท ารายละเอียดเที่ยวบิน ได้แก่ ระยะการบิน พ้ืนที่บินขึ้นและลง เส้นทางการบิน ต าแหน่ง 
แบบฟอร์มการส ารวจพ้ืนที่และแบบฟอร์มที่เกี่ยวข้องให้ครบถ้วน
Safety Assessment) เพ่ือให้ทราบสภาพสถานที่ และแนวทางที่เหมาะสมในการท าการบิน รวมถึงด าเนินการกรอก 

  7) ท าการส ารวจพ้ืนที่ปฏิบัติการและประเมินด้านความปลอดภัย (Conduct Site and Flight 
Hazard) ส าหรับการปฏิบัติการบิน และด าเนินการมาตรการเพ่ือลดความเสี่ยง (Risk Mitigating Measures)

  6) ท าการประเมินความเสี่ยง (Risk Assessment) ตามภาคผนวก จ ระบุอันตราย (Identify Any 
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- ช่วยตรวจสอบให้แน่ใจว่าการปฏิบัติการบินเป็นไปตามแผน เช่น เปรียบเทียบกับเส้นทาง 
การบินทีว่างไว้ หรือตามภาพถ่ายที่วางแผนไว้ 

- ติดตามและสังเกตระยะห่างระหว่างอากาศยานกับบุคคล ยานพาหนะ หรือสิ่งปลูกสร้าง  
ที่ไม่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติการบิน  

- แจ้งเตือนนักบินในกรณีที่เกิดเหตุฉุกเฉินใด ๆ เช่น ระดับแบตเตอรี่และระดับสัญญาณ
ดาวเทียมที่ติดตามอยู่ในเกณฑ์ต่ าสุด เพ่ือการการปฏิบัติการบินที่ปลอดภัย  

3.3 คุณสมบัติท่ีก าหนด (Qualification Requirements) 
 3.3.1 นักบินทุกคนภายใน  [ชื่อผู้ด าเนินการ ] จะต้องขึ้นทะเบียนนักบินอย่ างถูกต้อง  
มีการฝึกอบรมและประเมินผลการปฏิบัติงานในหน้าที่และความรับผิดชอบ และมีการรักษาสภาพความพร้อม 
ในการปฏิบัติงานโดยการบินทดสอบ การฝึกบิน และ/หรือท าการบินจริงเพ่ือท าการบินภายใต้การอนุญาต 
 3.3.2 เจ้าหน้าที่ที่ได้รับแต่งตั้งทุกคนต้องมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับกฎหมาย ข้อบังคับต่าง ๆ 
แนวทางที่ประกาศโดย กพท. และเงื่อนไขและข้ันตอนการอนุญาตที่มีการระบุรายละเอียดอยู่ภายในคู่มือปฏิบัติการ
ฉบับนี้ 
 3.3.3 เจ้าหน้าที่ทุกคนจะต้องมีความสามารถตามประเภทของการปฏิบัติงานที่จะด าเนินการ โดย
จะต้องผ่านการฝึกอบรมและการประเมินตามโปรแกรมการฝึกอบรมตามรายละเอียดที่ระบุในข้อที่ 14 ของคู่มือ
ปฏิบัติการฉบับนี้ 

4. การก ากับดูแลและควบคุม (Supervision and Control) 
4.1 การก ากับดูแล (Supervision) 

 4.1.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าการปฏิบัติงานเป็นไปตามข้อก าหนด 
โดยทีผู่้ปฏิบัติงานต้องได้รับการอนุญาต และด าเนินขั้นตอนต่าง ๆ ตามที่ก าหนดไว้ในคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ 
 4.1.2 นักบินต้องเป็นผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดในการก ากับดูแลและรักษาความปลอดภัยใน 
การปฏิบัติงานกับอากาศยาน ณ พื้นที่ปฏิบัติงาน   

4.2 พื้นที่ปฏิบัติการ (Area of Operations) 
 4.2.1 ห้ามท าการบินด้วยอากาศยาน ภายในพ้ืนที่หวงห้ามเด็ดขาด พ้ืนที่หวงห้ามเฉพาะ และพ้ืนที่
อันตรายตามที่ประกาศไว้ในเอกสารแถลงข่าวการบินของประเทศไทย (Aeronautical Information Publication – 
Thailand หรือ AIP -Thailand) เว้นแต่จะได้รับการอนุญาตเพ่ิมเติม หรือการปฏิบัติงานทั้งหมดจะต้องอยู่ภายใน
พ้ืนที่ปิดล้อม โดยที่นักบินจะต้องตรวจสอบข้อมูลที่เกี่ยวข้องล่าสุดในเว็บไซต์ของ กพท. ก่อนท าการบินในแต่ละครั้ง 
 4.2.2 [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องด าเนินการวางแผนก่อนการบิน รวมถึง 
ท าการประเมินความปลอดภัยของสถานที่ การประเมินความเสี่ยง แผนการบิน และต้องได้รับความยินยอมจาก
เจ้าของ ผู้จัดการหรือผู้มีสิทธิในที่ดินหรือทรัพย์สินนั้น ๆ และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานที่วางแผนไว้ 
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4.3 ข้อก าหนดด้านกฎระเบียบ (Regulatory Requirements) 
 4.3.1 การปฏิบัติงานที่ได้รับการอนุญาตจะต้องปฏิบัติตามข้อก าหนดที่เกี่ยวข้องตามประกาศ
กระทรวงคมนาคม เรื่อง หลักเกณฑการขออนุญาตและเงื่อนไขในการบังคับหรือปล่อยอากาศยานซึ่งไม่ มีนักบิน
ประเภทอากาศยานที่ควบคุมการบินจากภายนอก พ.ศ. 2558 และข้อก าหนดของ กพท. ดังนี้ 
 1) การขึ้นทะเบียนอากาศยาน 
 2) การขึ้นทะเบียนนักบิน 
 3) อากาศยานต้องมีระบบบันทึกข้อมูลการบิน (Flight Log) และระบบรับรู้ทางภูมิศาสตร์ (Geo-
Awareness) และอุปกรณ์อ่ืน ๆ ที่จ าเป็นส าหรับการปฏิบัติงานแบบเฉพาะ 
 4) การประกันภัยที่ครอบคลุมความรับผิดต่อบุคคลภายนอก (ส าหรับการบาดเจ็บทางร่างกาย
และ/หรือการเสียชีวิต) ที่เกิดจากการปฏิบัติงานของอากาศยานภายในประเทศไทย โดยมีความคุ้มครองวงเงิน 
ไม่ต่ ากว่า 1 ล้านบาท 
 4.3.2 ท าการปฏิบัติการบินตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตให้ด าเนินการ 
 1) ห้ามท าการบินในเขตห้าม เขตก ากัด และเขตอันตรายตามที่ประกาศใน เอกสารแถลงข่าว 
การบินของประเทศไทย (Aeronautical Information Publication – Thailand หรือ AIP – Thailand) หรือขนส่ง
วัตถุอันตรายในขณะท าการบิน  
 2) ไม่ท าการบรรทุกวัตถุอันตราย 
 3) ไม่ท าการบินในเวลากลางคืน 
 4) นักบินหรือผู้ช่วยสังเกตการบินสามารถมองเห็นอากาศยานในระยะสายตาได้ตลอดเวลา 
 5) ไม่ท าการบินความสูงเกิน 90 เมตร (300 ฟุต) เหนือพ้ืนดิน  
 6) ไม่ท าการขนคน หรือสัตว์ 
 7) ไม่มีการทิ้งวัตถุใดระหว่างท าการบิน 
 8) ห้ามท าการบินในในระยะ 9 กิโลเมตร จากสนามบิน  
 4.3.3 ต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขท่ีได้รับอนุญาต เว้นแต่ กพท. จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนตามท่ีได้อนุญาต
ในแต่ละครั้ง โดยต้องปฏิบัติงานเพียงหนึ่งประเภทที่ได้ท าการขออนุญาตไว้เท่านั้น เว้นแต่จะได้รับอนุญาตเพ่ิมเติม 
 4.3.4 ข้อก าหนดที่มีการควบคุมโดยกฎหมายอ่ืน ๆ ในประเทศไทยอาจมีผลบังคับใช้กับ 
การปฏิบัติงานกับอากาศยาน [ชื่อผู้ด าเนินการ] จะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปฏิบัติตามข้อก าหนดดังกล่าว เช่น 
ข้อบังคับด้านการขออนุญาตในคลื่นความถ่ีวิทยุและข้อก าหนดด้านข้อมูลส่วนบุคคล ฯลฯ 

5. การรายงานและการจัดการเหตุการณ์ (Report and Handling of Occurrence)          
5.1  รายงานภายในองค์กร (Internal Report)  

 5.1.1 นักบินต้องท าการบันทึกอุบัติเหตุหรืออุบัติการณ์ที่เกิดขึ้นในการปฏิบัติการ และรายงาน
ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด (Accountable Manager) ทราบภายในระยะเวลาที่เหมาะสม รวมถึงเหตุการณ์
ดังต่อไปนี้จะต้องมีการรายงานแกผู่้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด 
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 1) สูญเสียสัญญาณการควบคุม (Loss of Control Datalink) (ในกรณีที่การสูญเสียส่งผลให้เกิด
เหตุการณ์ท่ีเป็นอันตรายต่อความปลอดภัยของบุคคลหรือทรัพย์สินใด ๆ) 
 2) ระบบการน าร่องเกิดข้อผิดพลาด 
 3) ความเสียหายของโครงสร้างที่เกิดขึ้นซึ่งส่งผลเสียต่อประสิทธิภาพการท างานหรือลั กษณะ 
การบินของอากาศยาน 
 4) เกิดการชน หรือกรณีเกิดการบินเข้าใกล้กับอากาศยานล าอ่ืนเกินกว่าระยะห่างที่ก าหนด 
 5) การบินเข้าไปเกี่ยวข้องโดยไม่ได้ตั้งใจระหว่างอากาศยานกับบุคคล โครงสร้าง ยานพาหนะ ฯลฯ 
 6) เหตุการณ์ใด ๆ ที่ท าให้บุคคลที่สามได้รับบาดเจ็บ 

5.2 การจัดการเหตุการณ์ (Handling of Occurrence) 
 5.2.1 ต้องท าการบันทึกอุบัติเหตุหรืออุบัติการณ์ที่เกิดขึ้นทั้งหมด และต้องมีการสอบสวนเพ่ือหา
สาเหตุของอุบัติเหตุหรืออุบัติการณ์ดังกล่าว และมีมาตรการป้องกันหากจ าเป็น เช่น การฝึกอบรมเพ่ิมเติม หรือ 
การตรวจสอบที่เข้มงวดขึ้น ฯลฯ จะต้องถูกน ามาใช้ส าหรับการด าเนินงานในอนาคต บุคลากรผู้ได้รับการแต่งตั้ง 
ทุกคนควรได้รับการบรรยายสรุปเกี่ยวกับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นเพ่ือเป็นบทเรียนในเรื่องดังกล่าว   

5.3 การรายงานต่อหน่วยงานก ากับดูแล (Report to Authority) 
 5.3.1 กรณีเกิดอุบัติเหตุหรืออุบัติการณ์ ซึ่งมีบุคคลบาดเจ็บหรือทรัพย์สินเกิดความเสียหาย  
ให้รายงานต ารวจ และรายงานฝ่ายมาตรฐานอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน ผ่านทางไปรษณีย์ อิเล็กทรอนิกส์  
uas_ur@caat.or.th โดยเร็ว 
 5.3.2 กรณีเกิดอุบัติเหตุหรืออุบัติการณ์ ซึ่งมีบุคคลบาดเจ็บหรือทรัพย์สินเกิดความเสียหาย 
ให้รายงานรายละเอียดอุบัติเหตุหรืออุบัติการณ์ให้  ฝ่ายมาตรฐานอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน ผ่านทางไปรษณีย์
อิเล็กทรอนิกส์ uas_ur@caat.or.th โดยเร็ว ทั้งนี้ไม่เกิน 24 ชั่วโมง 
 5.3.3 เมื่อมีการร้องขอจาก กพท. ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด (Accountable Manager) จะต้อง
ให้รายละเอียดเพ่ิมเติมและ/หรือผลการสอบสวน เป็นลายลักษณ์อักษรผ่านทางไปรษณีย์ อิเล็กทรอนิกส์  
uas_ur@caat.or.th บันทึกเหตุการณ์ อุบัติเหตุ และเหตุการณ์ทั้งหมดจะต้องได้รับจัดเก็บอย่างเหมาะสม และต้อง
พร้อมให้ตรวจสอบเมื่อ กพท. ร้องขอ 

6. การประกันความปลอดภัยและการประกันคุณภาพ (Safety Assurance and Quality Assurance)  
6.1  การประกันความปลอดภัย (Safety Assurance) 

 6.1.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าการด าเนินงานทั้งหมด ด าเนินการ 
ในลักษณะที่ปลอดภัยผ่านการจัดการความเสี่ยงด้านความปลอดภัยอย่างมีประสิทธิภาพ การประเมินความเสี่ยง
จะต้องด าเนินการก่อนท าการบินในแต่ละเที่ยว เพ่ือรับรองและปรับปรุงความปลอดภัยอย่างต่อเนื่อง โดยต้องมี 
การระบปุระเด็นอันตรายและการด าเนินการตามมาตรการลดผลกระทบที่จ าเป็น รวมถึงการด าเนินการแก้ไข  
 6.1.2 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าการประเมินความปลอดภัยนั้น 
ด าเนินการโดยผู้มีอ านาจของ [ชื่อผู้ด าเนินการ] อย่างถูกต้อง และจะต้องมีการน าผลที่ได้มาพิจารณาและจัดท า
เอกสารหลักฐานผลการประเมินนั้นพร้อมทั้งบันทึกไว้เป็นหลักฐาน  
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6.2  การประกันคุณภาพ (Quality Assurance) 
 6.2.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดต้องด าเนินการด้านการประกันคุณภาพ เพ่ือรับรองการปฏิบัติ
ตามข้อก าหนดและกฎระเบียบที่เกี่ยวข้องอย่างต่อเนื่อง ซึ่งก าหนดไว้ในระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้องกับอากาศยาน 
เอกสารข้อก าหนดด้านความปลอดภัย เอกสารแนวทางการปฏิบัติต่าง ๆ เงื่อนไขในการอนุญาต และเอกสารอื่น ๆ 
จาก กพท. 
 6.2.2 ในขั้นตอนของการประกันคุณภาพ ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องท าการประเมินตนเอง
ในการปฏิบัติงานที่ครอบคลุมถึงการปฏิบัติรอบด้านเป็นอย่างน้อยหนึ่งครั้งในทุกหกเดือน เพ่ือสามารถระบุถึง
ข้อบกพร่องและข้ันตอนที่ไม่ได้ด าเนินการอย่างเหมาะสม หรือควรต้องปรับปรุงเพ่ิมเติม โดยปฏิบัติตามตัวอย่างของ
แบบรายการประเมินตนเอง ในภาคผนวก ช 
 6.2.3 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องด าเนินการก ากับดูแลการปฏิบัติงานในสถานที่ปฏิบัติงาน 
หากผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดไม่ได้เป็นผู้ท าการบินในภารกิจดังกล่าว เพ่ือรับรองว่ามีการด าเนินงานเป็นไปตาม
กฎระเบียบ  
 6.2.4 ประวัติและบันทึกด้านการประกันคุณภาพต้องเก็บรักษาและปรับปรุงตามที่ก าหนดไว้ 
ในข้อที ่7  

6.3 การตรวจสอบโดย กพท. (Oversight Activities by the CAAT) 
 6.3.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด (Accountable Manager)  ต้องอ านวยความสะดวกและ
สนับสนุนการตรวจสอบในรูปแบบต่าง ๆ ของ กพท. ทั้งกรณีแจ้งหรือไม่แจ้งล่วงหน้า  
 6.3.2 กรณีพบข้อบกพร่องและ กพท. ได้แจ้งให้แก้ไขในระยะเวลาที่ก าหนด ผู้จัดการที่รับผิดชอบ
สูงสุด (Accountable Manager) ต้องด าเนินการแก้ไขข้อบกพร่องดังกล่าวให้แล้วเสร็จและยอมรับโดย กพท . 
ภายในระยะเวลาที่ก าหนด ซึ่งรวมถึงการหาสาเหตุที่แท้จริงของปัญหา (Root Cause) และแนวทางการแก้ปัญหา
เพ่ือไม่ให้เกิดปัญหาดังกล่าวซ้ า   
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7. เอกสารและการบันทึก (Documentation and Records) 
7.1 อากาศยาน (UA) 

 7.1.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องท าการปรับปรุงรายการอากาศยานที่ได้รับอนุญาตให้เป็น
ปัจจุบัน โดยรายการดังกล่าวต้องมีข้อมูลดังต่อไปนี้ : 
 1) ทะเบียนอากาศยาน (UA registration) 
 2) ชื่อบริษัทผู้ผลิต (Manufacturer Name) (หากม)ี 
 3) แบบอากาศยาน (Model) (หากม)ี 
 4) ประเภทอากาศยาน (เช่น ปีกหมุน (Multi-Rotor) ปีกแข็ง (Fixed-Wing) เฮลิคอปเตอร์ 
(Helicopter) หรืออ่ืน ๆ) 
 5) เลขหมายชุดของอากาศยาน (Serial Number of UA) หรือชุดควบคุม (Flight Controller) 
(หากม)ี 
 6) น้ าหนักอากาศยาน (Weight of UA) 
 7) ข้อจ ากัดความเร็วลมของอากาศยาน (Wind Speed Limitation of UA) 

7.2 เจ้าหน้าที่ผู้ได้รับการแต่งตั้ง (Nominated Personnel) 
 7.2.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดต้องมีรายชื่อเจ้าหน้าที่ผู้ ได้รับการแต่งตั้ง (Nominated 
Personnel) ส าหรับการปฏิบัติการตามเอกสารนี้ โดยรายชื่อเจ้าหน้าทีผู่้ได้รับการแต่งตั้งต้องมีรายละเอียดดังนี้ 
 1) ระยะเวลาที่ได้รับแต่งตั้ง  
 2) ชื่อต าแหน่ง/หน้าที ่
 3) คุณสมบัติ (เช่น หนังสือรับรองต่าง ๆ) 
 4) บันทึกการฝึกอบรม (เช่น วันที่และเนื้อหาของการฝึกอบรม) 

7.3 การปฏิบัติการของอากาศยาน (UA Operation) 
 7.3.1 นอกเหนือจากบันทึกการบินในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ที่เป็นการบันทึกข้อมูลต่าง ๆ พื้นฐาน
ของอากาศยานแล้ว จะต้องจัดให้มีการบันทึกข้อมูลต่าง ๆ ดังต่อไปนี้ : 
 1) บันทึกการบิน (Flight Record) ตาม ภาคผนวก ก  
 2) แบตเตอรี่ (Battery) ตาม ภาคผนวก ข 
 3) การซ่อมบ ารุง (Maintenance) ตาม ภาคผนวก ค 
 4) การส ารวจและประเมินความปลอดภัยพื้นที่ (Site Safety Assessment) ภาคผนวก ง 
 5) การประเมินความเสี่ยง (Risk Assessment) ภาคผนวก จ 
 6) แผนการบิน (Flight Plan) 
 7) รายละเอียดการประกันภัย 
 8) การยินยอมหรืออนุญาตจากเจ้าของพ้ืนที่หรือผู้มีอ านาจหรือหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง (ถ้าม)ี 
 9) การรายงานอุบัติเหตุและอุบัติการณ์ รวมถึงการติดตามการแก้ไข (ถ้าม)ี 
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 7.3.2 นักบินจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าบันทึกทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานได้รับ 
การกรอกและลงนามอย่างถูกต้อง 

7.4 การเก็บรักษารายการอนุญาต (Permission Maintenance) 
 7.4.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด (Accountable Manager) ต้องจัดเก็บเอกสารที่เกี่ยวกับ 
การได้รับการอนุญาตทั้งหมด รวมถึงเอกสารต่าง ๆ ดังนี้  
 1) แบบฟอร์มการขออนุญาต 
 2) เอกสารประกอบการขออนุญาต 
 3) รายการปฏิบัติการบินที่ได้ด าเนินการ 
 4) เอกสารด้านการประกันความปลอดภัยและการประกันคุณภาพ เช่น แบบรายการประเมิน
ตนเองหรือการด าเนินการแก้ไขข้อบกพร่องต่าง ๆ  

7.5 ระยะเวลาการจัดเก็บ (Retention Period) 
 7.5.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด จะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าบันทึก รวมถึงบันทึกดังกล่าวข้างต้น
ทั้งหมดได้รับการเก็บรักษาไว้เป็นเวลาอย่างน้อยสามปี  อาจเก็บไว้ในแบบฟอร์มกระดาษหรือในรูปแบบ
อิเล็กทรอนิกส์หรือทั้งสองอย่างรวมกัน และจะต้องพร้อมส าหรับ กพท. เมื่อมีการร้องขอ 

8. การเปลี่ยนแปลงข้อมูล (Change of Information) 
8.1 การขออนุญาตจาก กพท. ล่วงหน้า (Prior Acceptance by CAAT) 

 8.1.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องขอรับการรับรองจาก กพท. ล่วงหน้าก่อนปฏิบัติงาน หาก
มีการเปลี่ยนแปลงใด ๆ เกี่ยวกับรายการละเอียดดังต่อไปนี้ 
 1) ขอบเขตของการปฏิบัติงานที่วางแผนไว้ 
 2) ขั้นตอนการปฏิบัติ งานกับอากาศยาน รวมถึงมาตรการบรรเทาความปลอดภัยใน 
การปฏิบัติงาน เช่น ขั้นตอนต่าง ๆ ในคู่มือฉบับนี้ 

8.2 การแจ้งให้ กพท. ทราบล่วงหน้า (Prior Notification to CAAT) 
 8.2.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องแจ้งให้ กพท. ทราบถึงการเปลี่ยนแปลงเนื้อหาล่วงหน้า
เวลาอย่างน้อย 7 วันก่อนเริ่มมีผลบังคับใช้ ในรายละเอียดต่าง ๆ ดังต่อไปนี้ 
 1) แบบของอากาศยาน (Models of UA)  
 2) รายชื่อนักบิน (List of Remote Pilots) 
 3) รายละเอียดอ่ืน ๆ เกี่ยวกับองค์กร (Other Organisation Details) 
 8.2.2 ผู้ได้รับอนุญาต จะต้องแจ้งการเปลี่ยนแปลงผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดให้ กพท. ทราบ
ภายใน 7 วัน นับจากวันที่ได้แต่งตั้งผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดคนใหม ่
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8.3 การเปลี่ยนแปลงการอนุญาต (Variation of Permission) 
8.3.1 ในการเปลี่ยนแปลงข้อมูลใด ๆ จะต้องมีผลถึงการเปลี่ยนแปลงการอนุญาต ซึ่งขึ้นอยู่กับ

ลักษณะและขอบเขตของการเปลี่ยนแปลงเนื้อหา โดยที่ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องแจ้งให้ กพท. ทราบทันที
ที่มีแผนในการเปลี่ยนแปลง 
 8.3.2 การยื่นค าขอเพ่ือเปลี่ยนแปลงการอนุญาตกับ กพท. สามารถด าเนินการได้ทางอีเมล 
uas_ur@caat.or.th โดยการยื่นใบค าขอพร้อมกับแนบเอกสารประกอบที่เก่ียวข้อง เช่น คู่มือปฏิบัติการ (OM) ฉบับ
แก้ไข หนังสือแจ้งการเปลี่ยนชื่อบริษัท หรือเอกสารอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง 

ขั้นตอนการปฏิบัติการ (Operational Procedures) 

9. การวางแผนการบิน (Flight Planning) 
9.1 การส ารวจพื้นที่และประเมินความปลอดภัย (Site Safety Assessment) 

 9.1.1 ก่อนที่จะปฏิบัติการบิน [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องด าเนินการส ารวจ
สถานที่และจัดท ารายละเอียดการบิน และท าการส ารวจและประเมินพ้ืนที่ด้านความปลอดภัย ซึ่งจะต้องมี 
การพิจารณาประเด็นต่อไปนี้ 
 1) ขอบเขตของพ้ืนที่ปฏิบัติการ (รวมถึงพ้ืนที่ทีจ่ะบินขึ้น / ลงจอด และพ้ืนที่ส ารอง) 
 2) ต าแหน่งและความสูงของสิ่งกีดขวาง (เช่น อาคาร ต้นไม ้ฯลฯ) 
 3) ความใกล้เคียงของการปฏิบัติงานของอากาศยานล าอ่ืน 
 4) พ้ืนที่ปฏิบัติการ (เช่น พ้ืนที่หวงห้าม พ้ืนที่จ ากัด หรือพ้ืนที่อันตรายที่ประกาศใน AIP) 
 5) อันตรายหรือการรบกวนทางวิทยุที่อาจเกิดขึ้นในบริเวณพ้ืนที่โรงงานอุตสาหกรรมหรือพ้ืนที่ 
ที่มีกิจกรรมต่าง ๆ เช่น  ถังน้ ามันเชื้อเพลิง สายเคเบิลแรงสูง การส่งสัญญาณวิทยุที่มคีวามเข้มสูง ฯลฯ 
 6) ที่อยู่อาศัยและพ้ืนที่ที่มกีิจกรรมสันทนาการต่าง ๆ ในบริเวณใกล้เคียง 
 7) มาตรการรักษาความปลอดภัยในการจ ากัดการเข้าถึงพ้ืนที่ปฏิบัติการ 
 8) ระดับความสูงและเส้นทางที่จะใช้ในการขึ้นบินในพ้ืนที่ปฏิบัติการ 
 9) การอนุญาตจากเจ้าของ หรือผู้ดูแลพ้ืนที ่ 
 10) สภาพอากาศส าหรับการปฏิบัติการบินที่วางแผนไว้ (เช่น ทัศนวิสัยการมองเห็นภาคพ้ืนดิน 
เมฆ ความเร็วลม โอกาสในการเกิดฝน ฯลฯ)  

หลังจากท าการส ารวจและประเมินพื้นที่ด้านความปลอดภัย [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบนิ] 
ต้องกรอกและลงนามในแบบประเมินการส ารวจสถานที่ ตาม ภาคผนวก ง 

9.2 แผนการบิน (Flight Plan) 
9.2.1 [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องวางแผนการบินโดยใช้ข้อมูลที่ได้จากการส ารวจ

และประเมินพ้ืนที่ด้านความปลอดภัยร่วมกับข้อมูลแผนที่หรือแผนผัง (เช่น แผนที่ดาวเทียมของ Google) ส าหรับ
จัดท าแผนการบิน ซ่ึงแผนดังกล่าวต้องมีข้อมูลอย่างน้อย ดังต่อไปนี้  
 1) จุดขึ้นบิน/จุดลงจอด (Take-Off/Landing Point) 
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 2) เส้นทางบิน (Flight Path) 
 3) ขอบเขตภูมิศาสตร์ (Geo-Fenced Area) (หากม)ี 
 4) ความสูง (Altitude) 
 5) ความเร็ว (Speed) 
 6) การรักษาการมองเห็นอากาศยาน (How VLOS is Maintained) 
 7) ต าแหน่งนักบินและเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้อง (Position of Remote Pilot and Other Crew) 
 8) ระยะห่างจาก สิ่งปลูกสร้างข้างเคียงที่ไม่เก่ียวข้อง เช่น ตึก สะพาน เป็นต้น 
 9) วิธีการที่จะจัดการให้ระยะห่างแนวราบระหว่าง อากาศยาน กับ บุคคล พาหนะ หรือโครงสร้าง
ที่ไม่เกี่ยวข้อง ให้อยู่ในระยะที่ก าหนด  

9.3 การจัดการความเสี่ยง (Risk Management) 
9.3.1 ในระหว่างการเตรียมท าการบิน [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องด าเนินการ

ประเมินความเสี่ยงโดยใช้แบบฟอร์มการประเมินความเสี่ยง ตาม ภาคผนวก จ เพ่ือระบุอันตรายใด ๆ และก าหนด
มาตรการลดความเสี่ยงที่จะด าเนินการส าหรับการปฏิบัติการบินนั้น  

9.3.2 การระบุอันตราย (Hazards) ที่อาจเกิดข้ึน ควรพิจารณาด้วยความละเอียดให้สอดคล้องกับ
การปฏิบัติการบิน และแจ้งต่อผู้ที่อาจได้รับผลกระทบให้ชัดเจน  

9.3.3 นักบินจะปฏิบัติการบินได้ เมื่อก าหนดมาตรการลดความเสี่ยงทั้งหมดให้อยู่ในเกณฑ์        
ที่ยอมรับได้ และมีมาตรการเพ่ือลดระดับความเสี่ยงลงสู่เกณฑ์ที่ยอมรับได้  

9.4 การอนุญาต (Permission) 
9.4.1 [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าการอนุญาต ใช้ส าหรับ 

การปฏิบัติการบินที่จะด าเนินการ รวมถึงการด าเนินการทั้งหมดเป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขต่าง ๆ ตามที่ระบุไว้ 
[ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องแน่ใจว่าได้รับอนุญาตจากเจ้าของพ้ืนที่ดิน ผู้มีอ านาจ หรือหน่วยงาน 
ที่เกี่ยวข้องก่อนที่จะด าเนินการ 

9.5 รูปแบบการสื่อสาร (Means of Communications) 
9.5.1 [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องก าหนดวิธีการสื่อสารด้วยการพูดที่มี

ประสิทธิภาพภายในทีมปฏิบัติการบิน ในระหว่างการปฏิบัติงาน ซึ่งขึ้นอยู่กับขนาดและสภาพแวดล้อมของพ้ืนที่
ปฏิบัติการ โดยอาจพิจารณาการใช้เครื่องรับ-ส่งวิทยุหรือการสื่อสารด้วยการพูดโดยตรง 

9.5.2 กรณีฉุกเฉิน ซึ่งอาจเกิดผลกระทบความปลอดภัยต่อผู้ใช้ห้วงอากาศอ่ืน เช่น อากาศยาน
หลุดออกจากการควบคุม (Flyaway) ทีมปฏิบัติการบินจะต้องแจ้งต่อผู้จัดการสนามบินใกล้เคียง และผู้ควบคุม
จราจรทางอากาศในทันที โดยแจ้งรายละเอียดข้อมูลดังต่อไปนี้  

- เวลาการเกิดอุบัติเหตุ  
- ทิศทางการเคลื่อนที่ของอากาศยาน  
- แบตเตอรี่ที่เหลืออยู่ของอากาศยาน  
- ลักษณะของอากาศยาน (ได้แก่ รุ่น แบบ สี ขนาด จ านวนใบพัด และอ่ืน ๆ) 
ทีมปฏิบัติการบิน จะต้องรายงานต่อสถานีต ารวจหรือหน่วยต ารวจที่รับผิดชอบทันที เพ่ือ

ด าเนินการที่จ าเป็นตามความเหมาะสม 
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 ผู้ที่สามารถปฏิบัติหน้าที่แทนได้
ไม่พร้อมท่ีจะปฏิบัติหน้าที่ เช่น มีอาการเหนื่อยล้า จะต้องท าการยกเลิกการปฏิบัติการบิน เว้นแต่จะมีการแต่งตั้ง 
ในระหว่างข้ันตอนการอธิบายการปฏิบัติงานของนักบินก่อนที่จะด าเนินการใด ๆ หากมีสมาชิกในทีมปฏิบัติการบิน 

  10.5.1 สมาชิกทุกคนในทีมปฏิบัติการบินจะต้องชี้แจงว่าตนเองมีความพร้อมที่จะท าการบิน 
10.5 สุขภาพของเจ้าหน้าที่ (Crew Health)

หน่วยงาน ฯลฯ) จะต้องได้รับแจ้งในการด าเนินการ หากจ าเป็น
ประสิทธิภาพ รวมถึงการสื่อสารกับผู้ที่เกี่ยวข้องทั้งหมด (เช่น เจ้าของที่ดินหรือทรัพย์สิน ผู้บริหาร ผู้มีอ านาจ หรือ 

  10.4.2 นักบินจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าวิธีการสื่อสารด้วยเสียงภายในทีมปฏิบัติการบินนั้นมี 
ตามมาตรการทั้งหมดเพ่ือให้เป็นไปตามข้อก าหนดและเงื่อนไขดังกล่าวที่ระบุไว้ในนั้น
ตรวจสอบว่าทีมปฏิบัติการบินทุกคนรับทราบข้อก าหนดและเง่ือนไขของการอนุญาตจาก กพท. และต้องด าเนินการ 
ด้านความปลอดภัย มาตรการบรรเทาความเสี่ยงในสถานที่ปฏิบัติงาน ขั้นตอนในกรณีฉุกเฉิน โดยที่นักบินต้อง 
ความเข้าใจในหน้าที่และความรับผิดชอบ และทราบรายละเอียดในการปฏิบัติงาน รวมถึงแผนการบิน ความเสี่ยง 

  10.4.1 ก่อนปฏิบัติการบิน นักบินจะต้องชี้แจงสรุปงานกับทีมปฏิบัติการบินทุกคน เพ่ือยืนยันว่ามี 
10.4 การสื่อสาร (Communications)

หรือท าการเคลื่อนย้ายอากาศยานไปยังต าแหน่งที่ปลอดภัย เพ่ือรักษาระยะห่างในแนวราบได้
  10.3.3 หากมีการบินรุกล้ าเข้าไปในพ้ืนที่สาธารณะ นักบินจะต้องท าการลงจอดอากาศยาน 

ปฏิบัติการในส่วนที่ประชาชนสามารถเข้าถึงได้
หรืออาจมีหน่วยงานสนับสนุนที่ช่วยประชาสัมพันธ์กับประชาชนถึงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นหากเข้าไปในพ้ืนที่ 

  10.3.2 ต้องมีการใช้ป้ายเตือน กรวย และ/หรือเทปนิรภัยเพ่ือระบุว่ามีการปฏิบัติงานของอยู่ 
ที่ระบุไว้ในกฎระเบียบที่เก่ียวข้อง หรือเว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนที่ได้มีการอนุญาต
ยานพาหนะ และโครงสร้างที่ไม่มีส่วนเกี่ยวข้องในระหว่างการปฏิบัติการและต้องมีระยะห่างในแนวราบตามข้ันต่ า 

  10.3.1 พ้ืนที่ปฏิบัติการบินรวมถึงพ้ืนที่ส าหรับการขึ้นและลง จะต้องถูกแบ่งแยกออกจากบุคคล 
10.3 การกันพื้นที่ (Cordon Procedure)

ปฏิบัติการบิน และทีมผู้ท าการบินต้องทราบถึงพ้ืนที่ดังกล่าว
  10.2.3 มีการเลือก และจัดเตรียมพ้ืนที่ส ารองส าหรับการลงจอดฉุกเฉินให้อยู่ใกล้กับพ้ืนที่ 

ให้นักบินและผู้ช่วยสังเกตการบินสามารถท าการบินด้วยระยะสายตา (VLOS) ได้ตลอดเวลาในระหว่างปฏิบัติการบิน
  10.2.2 พ้ืนที่ปฏิบัติการบินที่ถูกเลือกจะต้องปราศจากสิ่งกีดขวาง และต้องมีขนาดของพ้ืนที่ที่ช่วย 

ปลอดภัย โดยจะต้องจัดเตรียมพ้ืนที่ให้พร้อมส าหรับการลงจอดในกรณีที่จ าเป็นหากเกิดเหตุฉุกเฉิน
  10.2.1 นักบินต้องระบุพ้ืนที่ซึ่งมีความราบที่เหมาะสมให้ อากาศยาน บินขึ้นและลงได้อย่าง 

10.2 การเลือกพื้นที่ปฏิบัติการและพื้นที่ส ารอง (Selection of Operating Area and Alternative)
ต่อได้อย่างปลอดภัย

  10.1.2 หากมีการบ่งชี้ถึงอันตรายเพ่ิมเติม ต้องท าให้แน่ใจว่าสามารถปฏิบัติการกับอากาศยาน 
ไว้ในขั้นตอนการวางแผนการบิน เพ่ือตรวจสอบว่าสถานที่ดังกล่าวนั้นยังคงสามารถด าเนินการได้ตามแผนการบิน
ตรวจสอบพ้ืนที่เพ่ือท าการประเมินความปลอดภัยและการประเมินความเสี่ยงของสถานที่ปฏิบัติงานที่ได้เตรียมการ 

  10.1.1 เมื่อมาถึงพ้ืนที่ปฏิบัติการ [ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด/นักบิน] จะต้องเดินส ารวจ 
   ............10.1 การส ารวจพื้นที่และประเมินความปลอดภัย (Site Safety Assessment)
10.......ขั้นตอนตอนปฏิบัติในพื้นที่และการตรวจสอบก่อนการบิน (On-site Procedures and Pre-flight Checks)
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10.5.2 ห้ามไม่ให้สมาชิกทุกคนในทีมปฏิบัติการบินอยู่ในอาการมึนเมาจากแอลกอฮอล์ ยาเสพติด 
หรือยาใด ๆ เว้นแต่จะมีการยืนยันทางการแพทย์ว่าฤทธิ์ของยาจะไม่บั่นทอนความสามารถในการปฏิบัติหน้าที่  
ที่เก่ียวข้องกับปฏิบัติการของอากาศยาน 

10.6 การตรวจสอบสภาพอากาศ (Weather Checks) 
10.6.1 ก่อนปฏิบัติการบิน นักบินจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าสภาพอากาศนั้นมีความเหมาะสม

กับการปฏิบัติการบิน ด้วยข้อมูลจากกรมอุตุนิยมวิทยาของประเทศไทย หากสภาพอากาศไม่เป็นไปตามเกณฑ์
ต่อไปนี้ ห้ามท าการปฏิบัติการบิน 

 1) นักบินและ/หรือผู้ช่วยสังเกตการบิน สามารถมองเห็นภาคพ้ืนดินได้อย่างชัดเจน เพ่ือรักษา 
การมองเห็น สามารถตรวจสอบและควบคุมการปฏิบัติการบินของอากาศยานได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
 2) สภาพอากาศปลอดโปร่ง (เช่น ไม่ท าการบินเข้าไป หรือออกมาจากเมฆ) 
 3) ความเร็วลมไม่เกินข้อจ ากัดของอากาศยาน  
 4) มีวิธีการปฏิบัติในการตรวจสอบความเร็วลมบนพ้ืนผิวในสถานที่ 
 5) ไม่มีค าเตือนพายุฝนหรือสัญญาณมรสุมรุนแรง 

10.7 การเตรียมอุปกรณ์และอากาศยาน (Preparation and Serviceability of Equipment 
and UA) 

10.7.1 นักบินจะต้องตรวจสอบการท างานของอากาศยานและอุปกรณ์ที่เกี่ยวข้อง เช่น อุปกรณ์
ควบคุม ใบพัด แบตเตอรี่ กล้อง ทั้งก่อนและหลังการปฏิบัติการบินทุกครั้ง 

10.7.2 การตรวจสอบและการบ ารุงรักษาอุปกรณ์จะต้องมีการบันทึกไว้ใน แบบบันทึกการซ่อม
บ ารุง (Maintenance Log) ตาม ภาคผนวก ค และต้องท าการทดสอบเพ่ือยืนยันความพร้อมใช้งานของอุปกรณ์ 
หลังการด าเนินการซ่อมบ ารุงรักษา 

10.7.3 นักบินจะต้องตรวจสอบว่าอุปกรณ์สามารถใช้งานได้ตามวัตถุประสงค์ รวมถึงซอฟต์แวร์
และระบบต่าง ๆ มีการปรับให้เป็นรุ่นล่าสุดอยู่เสมอ ก่อนจะปฏิบัติการบิน 

10.8 การจัดการแบตเตอรี่และเชื้อเพลิง (Battery Management/Refuelling)  
10.8.1 ทีมปฏิบัติการบินจะต้องเป็นผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดการชาร์จ การจัดเก็บ และ 

การบันทึกการใช้งานแบตเตอรี่ 
10.8.2 ทีมปฏิบัติการบินจะต้องมีการดูแลแบตเตอรี่ให้เป็นตามแนวทางความปลอดภัยที่ระบุไว้

โดยผู้ผลิต ห้ามใช้หรือชาร์จแบตเตอรี่ หากมีลักษณะบวม รั่ว หรือเกิดความเสียหาย 

10.8.3 ห้ามชาร์จแบตเตอรี่โดยใช้อัตราการชาร์จที่สูงเกินกว่าค าแนะน า และห้ามชาร์จทิ้งไว้โดย
ไม่มีผู้ดูแล 

10.8.4 แบตเตอรี่จะต้องถูกเก็บไว้ในบรรจุภัณฑ์ที่ออกแบบมาเพ่ือการเก็บแบตเตอรี่โดยเฉพาะ   
มีอุณหภูมิที่เย็น และมีความจุเหลืออยู่ประมาณ 50% 

10.8.5 วันที่และเวลาในการชาร์จแบตเตอรี่จะต้องถูกบันทึกไว้ในแบบบันทึกประวัติแบตเตอรี่ 
ตาม ภาคผนวก ข และจะต้องตรวจสอบจ านวนรอบสูงสุดของการชาร์จตามค าแนะน าของผู้ผลิต 

10.8.6 นักบินจะต้องตรวจสอบว่ามีแบตเตอรี่ที่เพียงพอส าหรับการบิน โดยที่ระดับของแบตเตอรี่
ของอากาศยาน และอุปกรณ์ควบคุมและสื่อสารจะต้องมีความจุของพลังงานเหลืออยู่อย่างน้อย 85% ก่อน
ปฏิบัติงาน 
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10.9 การประกอบและการบรรทุกสัมภาระของอากาศยาน (Assembly and Loading of UA) 
10.9.1 นักบินจะต้องตรวจสอบว่าอากาศยานได้ถูกประกอบอย่างถูกต้อง รวมถึงส่วนประกอบ 

และสัมภาระของอากาศยาน นั้นจะต้องถูกติดตั้ง บรรทุก หรือต่อควบอยู่กับอากาศยานอย่างแน่นหนา เพ่ือไม่ให้มี 
สิ่งใดร่วงหล่นจากอากาศยาน ในระหว่างท าการบิน 

10.9.2 เมื่อส่วนประกอบและสัมภาระทั้งหมดถูกติดตั้งไว้อย่างปลอดภัยแล้ว นักบินต้องท าการชั่ง
น้ าหนักของอากาศยาน เพ่ือให้แน่ใจว่าเป็นไปตามข้อก าหนดด้านกฎระเบียบที่บังคับใช้และ/หรือเงื่อนไขที่ระบุไว้
ในการอนุญาต 

10.10 การตรวจสอบอากาศยาน และอุปกรณ์ก่อนท าการบิน (Pre-Flight Checks of UA and 
Equipment) 
10.10.1 นักบินต้องตรวจสอบอุปกรณ์ของอากาศยาน ก่อนท าการบิน โดยยึดตาม ส่วนที่ 1 ของ

รายการตรวจสอบการปฏิบัติการอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน ตาม ภาคผนวก ฉ โดยจะต้องตรวจสอบว่ารายการ
ทั้งหมดมีความพร้อมในการปฏิบัติงาน 

10.10.2 ห้ามใช้งานอากาศยาน หากพบว่ามีสถานะของรายการตรวจสอบใด ๆ ที่ไม่พร้อมใช้งาน 
และต้องรายงานข้อบกพร่อง โดยยึดตาม ส่วนที่ 3 ของรายการตรวจสอบการปฏิบัติการอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน 
ตาม ภาคผนวก ฉ  

10.10.3 อากาศยาน ต้องสามารถติดตามดาวเทียม GPS เป็นจ านวนขั้นต่ า 7 ดวง และต้องมี 
การตั้งค่าขอบเขตของระบบก าหนดขอบเขตทางภูมิศาสตร์ และระดับความสูงสุดในการท าการบิน หากมีการเปิด
ใช้ระบบก าหนดขอบเขตทางภูมิศาสตร์ 

10.10.4 นักบินมีหน้าที่รับผิดชอบในการตรวจสอบให้แน่ใจว่าจะไม่มีบุคคลและทรัพย์สินใด ๆ 
ได้รับอันตรายจากอากาศยาน และห้ามท าการบิน หากไม่สามารถท าการบินได้อย่างปลอดภัย 

10.10.5 นักบินต้องไม่ท าการบิน หากไม่มีกลไกหรือมาตรการในการป้องกันความผิดพลาด 
ในกรณีที่ระบบควบคุมอากาศยาน เกิดความล้มเหลวหรือหยุดชะงัก รวมถึงการเชื่อมต่อวิทยุต้องใช้งานได้ดี 

11. ขั้นตอนปฏิบัติการบิน (Flight Procedures) 
11.1 การสตาร์ท (Start) 

11.1.1 ก่อนท าการบินขึ้น ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องตรวจสอบ
อีกครั้งว่าพ้ืนที่ท าการบินนั้นปราศจากผู้คน ยานพาหนะ และโครงสร้างที่ไม่ได้อยู่ภายใต้การควบคุมดูแล นักบิน
จะต้องแจ้งให้ทีมปฏิบัติการบินทุกคนทราบว่าอากาศยานก าลังจะท าการบินขึ้น 

11.2 การขึ้นบิน (Take-off) 
11.2.1 นักบินเริ่มสตาร์ทมอเตอร์ หลังจากเครื่องขึ้นนักบินจะต้องท าการตรวจสอบโดยกดคัน

บังคับเบา ๆ และสังเกตการตอบสนองของอากาศยาน 

11.2.2 นักบินจะต้องทราบถึงจ านวนดาวเทียมที่ก าลังติดตามและระดับแบตเตอรี่ของอากาศยาน
และรีโมทคอนโทรล 

11.2.3 นักบินจะต้องตรวจสอบสภาพแวดล้อมและยืนยันว่าการด าเนินงานของอากาศยาน 
สามารถด าเนินการตามแผนที่วางไว้ได้หรือไม่ 

11.2.4 หากมีการใช้การก าหนดขอบเขตทางภูมิศาสตร์ (Geo-Fencing) นักบินจะทดสอบ 
การท างานโดยเคลื่อนที่อากาศยานไปภายในขอบเขตทางภูมิศาสตร์ (Geo-Fencing) และสังเกตการตอบสนอง
ดังกล่าว  
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11.3 ระหว่างบิน (In-flight) 
11.3.1 นักบินจะต้องปฏิบัติงานกับอากาศยาน ตามแผนการบินและเงื่อนไขที่ตามที่ได้รับอนุญาต 

11.3.2 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องติดตามข้อมูลทางการบิน
จากนักบิน ซึ่งรวมถึงระดับของแบตเตอรี่และการติดตามดาวเทียมของอากาศยาน 

11.3.3 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องช่วยเฝ้าระวังบุคคลและ
อากาศยานล าอ่ืน ๆ ที่ไม่ได้มีส่วนเกี่ยวข้องเข้าใกล้อากาศยานหรือพ้ืนที่ปฏิบัติการบินตลอดเวลา และต้องแจ้ง
เตือนให้นักบินทราบในกรณีท่ีเกิดเหตุฉุกเฉิน 

11.3.4 หากสัญญาณของการติดตามระบบ GPS ลดลงเหลือเพียง 6 ดวง นักบินจะต้องยุติ 
การบินทันที และควบคุมการบินของอากาศยาน ด้วยตนเองเพ่ือบินไปยังต าแหน่งลงจอด โดยไม่ใช้งานระบบกลับ
จุดที่ก าหนด (Return-To-Home) 

11.3.5 หากระดับแบตเตอรี่ของอากาศยาน ลดลงเหลือ 30% นักบินจะต้องยุติการบินทันทีและ
บังคับอากาศยาน ไปยังต าแหน่งลงจอดและน าอากาศยานลงจอด และถ้าหากระดับแบตเตอรี่ของอากาศยานลดลง
เหลือ 15%  ให้ใช้งานระบบกลับจุดที่ก าหนด (Return-To-Home) และให้อากาศยานบินลงจอดโดยอัตโนมัติ 

หมายเหตุ : ผู้ท าการบินอาจก าหนดระดับแบตเตอรี่ขั้นต่ าที่สูงกว่าค าแนะน า โดยให้ค านึงถึงความเสี่ยงของ 
การปฏิบัติงานกับอากาศยาน 

11.4 การลงจอด (Landing) 
ก่อนอากาศยานลงจอดเครื่องบิน นักบินจะแจ้งเตือนทีมปฏิบัติการบินถึงความตั้งใจที่จะลงจอด  

ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องตรวจสอบพ้ืนที่ลงจอดว่าไม่มีอุปสรรคส าหรับการลงจอด 
11.5 การสิ้นสุดปฏิบัติการบิน (Shutdown) 

เมื่ออากาศยานลงสัมผัสพ้ืน นักบินจะท าการหยุดการท างานของมอเตอร์ ท าการปิดสวิตช์ 
อากาศยานและชุดอุปกรณ์ควบคุม นักบินจะถอดชิ้นส่วนอากาศยาน (เช่น ถอดแบตเตอรี่) ตามค าแนะน าของผู้ผลิต
อากาศยานหรือชุดอุปกรณ์ที่เก่ียวข้อง 

11.6 การปฏิบัติหลังท าการบิน (Post-flight)  
11.6.1 นักบินจะต้องด าเนินการตรวจสอบอากาศยานภายหลังการบิน โดยใช้ส่วนที่ 2 ของ

รายการตรวจสอบการปฏิบัติการอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน ตาม ภาคผนวก ฉ และระบุข้อบกพร่องโดยใช้ส่วนที่ 3  
ของแบบฟอร์มดังกล่าว หากจ าเป็น 

11.6.2 นักบินจะบันทึกการบินของอากาศยานลงใน แบบบันทึกการบิน (Flight Record) ตาม 
ภาคผนวก ก 

11.6.3 นักบินจะต้องรายงานอุบัติเหตุหรือเหตุการณ์ทั้งหมด (เช่น การชน การเกิดเหตุการณ์กับ
สมาชิกในทีมปฏิบัติการบิน หรือบุคคลอื่นใดที่ขัดขวางการด าเนินการของการปฏิบัติการบิน ฯลฯ)  
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12. ขั้นตอนปฏิบัติกรณีฉุกเฉิน (Emergency Procedures) 
12.1 ความช ารุดบกพร่องหรือเสื่อมสภาพของมอเตอร์และใบพัด (Motor/Rotor Blade Failure) 

12.1.1 กรณีสังเกตเห็นสัญญาณของความช ารุดบกพร่องหรือเสื่อมสภาพของมอเตอร์หรือใบพัด 
นักบินจะต้องแจ้งทีมปฏิบัติการบินว่า "อากาศยานช ารุด" และต้องพยายามรักษาเสถียรภาพของอากาศยานให้ได้มากที่สุด 

12.1.2 กรณีที่อากาศยานมีแนวโน้มที่อาจก่อให้เกิดอันตรายต่อบุคคลภายนอกซึ่งอยู่ในบริเวณ
ใกล้เคียง ทีมปฏิบัติการบินจะต้องแจ้งให้บุคคลเหล่านั้นหลีกหนีออกจากพ้ืนที่ดังกล่าวเพ่ือเลี่ยงการเกิดอันตราย 

12.1.3 อากาศยานจะต้องท าการบินด้วยระยะสายตา และ ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีม
ปฏิบัติการบิน]  จะต้องมีการยืนยันพ้ืนที่ส าหรับลงจอดหรือพ้ืนที่ลงจอดส ารอง รวมถึงเส้นทางในการบินไปยังพ้ืนที่
นั้น ๆ เพื่อลงจอด และแจ้งให้นักบินทราบตามล าดับ 

12.1.4 นักบินจะต้องบังคับอากาศยานไปยังต าแหน่งลงจอดเพ่ือน าอากาศยานลงจอดในทันที 
12.2 เพลิงไหม ้(Fire) 

12.2.1 หากสังเกตเห็นสัญญาณเพลิงไหม้ของอากาศยาน นักบินจะต้องแจ้งทีมปฏิบัติการบินว่า 
"อากาศยานเพลิงไหม"้ และต้องรักษาการมองเห็นด้วยระยะสายตา (VLOS) กับอากาศยาน และยุติการบินทันที 

12.2.2 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องมีการยืนยันพ้ืนที่ส าหรับ 
ลงจอดหรือพ้ืนที่ลงจอดส ารอง รวมถึงเส้นทางในการบินไปยังพื้นท่ีนั้น ๆ เพื่อลงจอด และแจ้งให้นักบินทราบ 

12.2.3 นักบินจะต้องบังคับอากาศยานไปยังต าแหน่งลงจอดเพ่ือน าอากาศยานลงจอดและหยุด
การท างานของมอเตอร์ในทันที 

12.2.4 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องโทรแจ้งหน่วยงานที่มีหน้าที่
รับผิดชอบในการดับเพลิงเพื่อขอความช่วยเหลือ หากมีความจ าเป็น 

12.3  การสูญเสียระบบเชื่อมต่อข้อมูลการสั่งการและการควบคุม (Loss of Command and 
Control Data Link) 

12.3.1 หากระบบเชื่อมต่อข้อมูลการสั่งการและการควบคุมขัดข้อง จะต้องใช้กลไกหรือมาตรการ
ในการป้องกันความผิดพลาดของอากาศยาน และให้อากาศยาน บินกลับสู่ต าแหน่งที่ก าหนด "Home" และท าการ
ลงจอดโดยอัตโนมัติ 

 12.3.2 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องมีการยืนยันพ้ืนที่ส าหรับ 
ลงจอดหรือพ้ืนที่ลงจอดส ารอง รวมถึงเส้นทางในการบินไปยังพื้นท่ีนั้น ๆ เพื่อลงจอด และแจ้งให้นักบินทราบ 

 12.3.3 อากาศยานจะต้องปฏิบัติการบินในระยะสายตา (VLOS) ในกรณีสังเกตเห็นพฤติกรรม
ท่าทางของอากาศยาน ที่ผิดปกติ นักบินจะต้องควบคุมอากาศยาน โดยใช้รูปแบบ "Attitude Mode" เพ่ือควบคุม
อากาศยานและบังคับให้เคลื่อนที่ไปยังต าแหน่งส าหรับการลงจอดเพ่ือลงจอดโดยทันที 

12.4  การสูญเสียสัญญาณดาวเทียม (Loss of GPS Signal) 
12.4.1 หากสัญญาณของการติดตามดาวเทียมระบบ GPS ลดลงเหลือเพียง 6 ดวง  นักบินจะต้อง

แจ้งใหท้ีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] ทราบว่า “GPS ขัดข้อง” 
12.4.2 นักบินจะต้องยุติการบินทันที โดยจะต้องบังคับอากาศยานในรูปแบบ “Attitude Mode” 

เพ่ือควบคุมอากาศยานและรักษาการบินด้วยระยะสายตา 

12.4.3 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องมีการยืนยันพ้ืนที่ส าหรับ 
ลงจอดหรือพ้ืนที่ลงจอดส ารอง รวมถึงเส้นทางในการบินไปยังพื้นท่ีนั้น ๆ เพื่อลงจอด และแจ้งให้นักบินทราบ 

12.4.4 นักบินจะต้องบังคับอากาศยานไปยังต าแหน่งลงจอดเพ่ือน าอากาศยานลงจอดในทันที 
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12.5 แบตเตอรี่ต่ า (Low Battery) 
12.5.1 หากระดับแบตเตอรี่ของอากาศยาน ลดลงเหลือ 30% [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] 

นักบินจะต้องแจ้งทีมปฏิบัติการบินทราบว่า “แบตเตอรี่ต่ า” 
12.5.2 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องยืนยันพ้ืนที่ลงจอดหรือพ้ืนที่

ทางเลือก และเส้นทางการบินไปยังพื้นที่นั้นชัดเจนส าหรับการลงจอด และแจ้งให้นักบินทราบตามล าดับ 

 12.5.3 นักบินจะต้องบังคับอากาศยาน ไปยังต าแหน่งลงจอดเพ่ือน าอากาศยานลงจอดในทันที 
12.5.4 หากระดับแบตเตอรี่ของอากาศยานลดลงเหลือ 15% ให้ใช้งานระบบกลับสู่จุดที่ก าหนด 

“Home” และให้อากาศยาน บินลงจอดโดยอัตโนมัติ 
12.6 การหลุดออกจากการควบคุม (Flyaway) 

12.6.1 ในกรณีที่อากาศยานสูญเสียการควบคุม นักบินจะต้องแจ้งให้ทีมปฏิบัติการบินทราบว่า 
“อากาศยานหลุด” และจะต้องให้อากาศยานอยู่ในระยะสายตาให้มากท่ีสุด 

12.6.2 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องรับทราบและด าเนินการแจ้ง
ให้ผู้จัดการสนามบินและผู้ที่ควบคุมการจราจรทางอากาศทราบโดยเร็วที่สุด ด้วยข้อมูลดังต่อไปนี้ 
 - เวลาของการเกิดเหตุการณ ์
 - ทิศทางของอากาศยาน 
 - พลังงานคงเหลือของแบตเตอรี่ 
 - รายละเอียดของอากาศยาน โดยย่อ เช่น ยี่ห้อ รุ่น สี ขนาด จ านวนของใบพัด เป็นต้น 

12.6.3 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องรายงานไปยังสถานีต ารวจ 
ในพ้ืนที่ใกล้เคียงภายในทันทีตามความเหมาะสม 

12.7 การรุกล้ าของบุคคลทั่วไป (Public Encroachment)  
12.7.1 หากมีการรุกล้ าจากบุคคลทั่วไปที่มีการเข้าใกล้กับอากาศยาน เกินกว่าระยะห่าง 

ในแนวราบขั้นต่ าที่ยอมรับได้ [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน]  เจ้าหน้าที่สนับสนุนจะต้องแจ้งทีมปฏิบัติการบิน
ทราบว่า “บุคคลรุกล้ า” และแจ้งให้นักบินทราบถึงระยะทางจากต าแหน่งที่มีการรุกล้ าจากบุคคลทั่วไป และให้
นักบินท าการบินรักษาต าแหน่งในทันที 

12.7.2 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องยืนยันพ้ืนที่ลงจอดหรือพ้ืนที่
ทางเลือกและเส้นทางการบินไปยังพื้นท่ีนั้น ๆ เพ่ือท าการลงจอด และแจ้งให้นักบินทราบตามล าดับ 

12.7.3 หากการเกิดเหตุการณ์ข้างต้นนั้นได้รับการยืนยันแล้ว ให้นักบินท าการลงจอดอากาศยาน
หรือบังคับอากาศยานไปยังต าแหน่งที่ปลอดภัย เพ่ือให้สามารถรักษาระยะห่างในแนวราบขั้นต่ าได้ 

12.8 การรุกล้ าของอากาศยานอ่ืน (Aircraft Encroachment) 
12.8.1 ในกรณีที่มีการรุกล้ าจากอากาศยานล าอ่ืนที่มีการเข้าใกล้กับอากาศยานเกินกว่าระยะห่าง

ในแนวราบขั้นต่ าที่ยอมรับได้ เจ้าหน้าที่สนับสนุนจะต้องแจ้งทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] 
ทราบว่า "อากาศยานรุกล้ า" และแจ้งให้นักบินทราบถึงระยะทางจากต าแหน่งที่มีการรุกล้ าจากอากาศยานอ่ืน และ
ให้นักบินท าการบินรักษาต าแหน่งในทันที 

12.8.2 ทีมปฏิบัติการบิน [ชื่อต าแหน่งของทีมปฏิบัติการบิน] จะต้องยืนยันว่าพ้ืนที่ที่ ใช้ใน 
การปฏิบัติงานของอากาศยาน นั้นพร้อมใช้งาน และแจ้งให้นักบินทราบตามล าดับ 

12.8.3 หากการเกิดเหตุการณ์ข้างต้นนั้นได้รับการยืนยันแล้ว ให้นักบินท าการลงจอดอากาศยาน
หรือบังคับอากาศยานไปยังต าแหน่งที่ปลอดภัย เพ่ือให้สามารถรักษาระยะห่างในแนวราบขั้นต่ าได้ 
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 ที่รับผิดชอบสูงสุดตามข้อที่ 7 ของเอกสารฉบับนี้

  14.1.5 เอกสารบันทึกการฝึกอบรมทั้งหมดจะต้องถูกเก็บไว้และมีการปรับปรุงโดย ผู้จัดการ 
ของตนเองอยู่เสมอ
ต่าง ๆ โดยจะต้องผ่านการฝึกอบรมและมีการประเมินในหน้าที่และความรับผิดชอบ และมีการรักษาความช า นาญ 

  14.1.4 บุคลากรที่ได้รับการแต่งตั้งทั้งหมดจะต้องมีความสามารถในการปฏิบัติงานตามประเภท 
การบินฝึกหัด และ/หรือการปฏิบัติการบินอากาศยานจริง
การบันทึกข้อมูลในการบินเป็นจ านวนอย่างน้อย 2 ชั่วโมง ภายในระยะเวลา 1 ปี ซึ่งอาจเป็น การบินทดสอบ 

  14.1.3 นักบินจะต้องมีความช านาญในการท าการบินกับอากาศยาน โดยต้องมีการท าการบินที่มี 
และอาจมีการฝึกอบรมเพ่ิมเติมให้นักบินตามลักษณะและความจ าเป็นต่อการปฏิบัติการบินที่มีลักษณะเฉพาะ

  14.1.2 นักบินจะต้องได้รับการอนุญาตให้ปฏิบัติการบินตามประเภทการบินที่ระบุในข้ อ 2.1 
และรายละเอียดต่าง ๆ ในเอกสารฉบับน้ี
กฎระเบียบในประเทศไทยที่เกี่ยวข้อง ข้อก าหนดตามค าแนะน าของ กพท. เงื่อนไขในการอนุญาต นโยบาย ขั้นตอน 

  14.1.1 ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด และบุคลากรที่ได้รับการแต่งตั้งทั้งหมดจะต้องศึกษา 
14.1 แผนฝึกอบรม (Training Programme)
14...........ข้อก าหนดการฝึกอบรม (Training Requirements)

การฝึกอบรม (Training)

อ่ืน ๆ ก็จะต้องได้รับการตรวจสอบ ในกรณีที่มีรายละเอียดขัดแย้งกันให้ถือรายละเอียดตามเอกสารฉบับนี้เป็นหลัก
การปฏิบัติการบินในแต่ละประเภท ตามที่ระบุไว้ในหัวข้อ 2.1 หากนโยบายและขั้นตอนใด ๆ ถูกก าหนดไว้ในส่วน 

  รายละเอียดในส่วนนี้เกี่ยวข้องกับขั้นตอนการปฏิบัติการบินและมาตรการด้านความปลอดภัยส าหรับ 

เป็นไปตามข้อก าหนดต่าง ๆ ตามค าแนะน าของ กพท.
ปลอดภัยส าหรับการปฏิบัติการบินขั้นสูงประเภทต่าง ๆ ตามหัวข้อ 2.1 และต้องตรวจสอบว่ารายละเอียดนั้น 

  หมายเหตุ: ผู้ด าเนินการจะต้องชี้แจ้งรายละเอียดของขั้นตอนการปฏิบัติการบินและมาตรการด้านความ 

.............Specified Type(s) of Operation)
13........ขั้นตอนการปฏิบัติงานส าหรับการปฏิบัติการบินประเภทต่าง ๆ (Operational Procedures for
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ภาคผนวก ก แบบบันทึกการบิน (Flight Record) 

วันท่ี 
(Date) 

หมายเลขทะเบียน และ
แบบอากาศยาน
(Registration No. 
and Model of the 
UA used) 

เวลา  
(Time) 

ต าแหน่ง 
(Location) 

ประเภทของการปฏิบัติการบินและ
การขออนุญาต 

(Type of Operation and Ref. 
No. of Permission) 

ด าเนินการโดย (Performed by) 

เริ่ม
(Start) 

สิ้นสุด
(End) 

ช่ือเต็ม 
(Full Name) 

ลายมือช่ือ 
(Signature) 

        

        

        

        

        

 

  

   



  

 รูปแบบคู่มือปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (Operation Manual, OM) 
 

Issue 01, ปรับปรุงครั้งที่ 00, 18 ตุลาคม 2565 

 

 22 

 

ภาคผนวก ข แบบบันทึกประวัติแบตเตอรี่ (Battery Log) 

รอบการ
ชาร์จ

(Charge 
Cycle) 

แบตเตอรีลู่กท่ี 1 (Battery 1) แบตเตอรีลู่กท่ี 2 (Battery 2) แบตเตอรีลู่กท่ี 3 (Battery 3) 

วัน & เวลา
(Date & 
Time) 

ลายมือช่ือ
(Signature) 

วัน & เวลา
(Date & 
Time) 

ลายมือช่ือ
(Signature) 

วัน & เวลา
(Date & 
Time) 

ลายมือช่ือ
(Signature) 

1       

2       

3       

4       

5       

6       

7       

8       

9       

10       

11       

12       

13       

14       

15  
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ภาคผนวก ค แบบบันทึกการซ่อมบ ารุง (Maintenance Log) 

วัน 
(Date) 

อากาศ
ยาน 
(UA) 

ช้ินส่วน(Component) การทดสอบก่อน
น ากลับมาใช้งาน 
(Test before 
Return to 

Service) (Y/N) 

หมายเหตุ 
(Remarks) 

ตรวจสอบโดย 
(Inspected by) 

ช่ือเต็ม 
(Full Name) 

ลายเซ็น 
(Signature) 

 
 

 ล าตัว(Airframe) 
ใบพัด 

(Rotor blade) 
แบตเตอรี ่

(Battery) 
อุปกรณค์วบคุม

(Remote Controller) 
กล้อง(Camera) 
อื่นๆ  

(Others) 

    

 
 

 ล าตัว(Airframe) 
ใบพัด 

(Rotor blade) 
แบตเตอรี ่

(Battery) 
อุปกรณค์วบคุม

(Remote Controller) 
กล้อง(Camera) 
อื่นๆ  

(Others) 

    

 
 

 ล าตัว(Airframe) 
ใบพัด 

(Rotor blade) 
แบตเตอรี ่

(Battery) 
อุปกรณค์วบคุม

(Remote Controller) 
กล้อง(Camera) 
อื่นๆ  

(Others) 
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ภาคผนวก ง แบบประเมินการส ารวจสถานที่ (Site Survey Assessment Form) 

ต าแหน่ง 
(Location) 
 

 

ภารกิจ (Tasks) 
 

 

วันที่และเวลา
(Date & Time) 

 อากาศยานที่ใช้ 
(UA to be used) 

  

 

รายการ (Item) ผลการตรวจ / การด าเนินการแก้ไข 
(Findings / Actions Required) 

ขอบเขตของพื้นที่ปฏิบัติการ รวมถึงพื้นทีส่ าหรับบินขึ้น-ลงจอดและพื้นที่
ส ารอง 

 

ต าแหน่งและความสูงของสิ่งกีดขวาง เช่น อาคาร ต้นไม้ เป็นต้น  

การเว้นระยะความห่างกับการปฏบิัติงานของอากาศยานอื่น ๆ  

การก าหนดข้อจ ากดัของการบินภายในพื้นที่ปฏิบัติการ เช่น พื้นที่หวงห้าม 
พื้นที่จ ากัด หรือพ้ืนท่ีอันตรายที่ประกาศใน AIP เป็นต้น 

 

อันตรายและการรบกวนสัญญาณวิทยุที่อาจเกิดขึ้นในพื้นที่อุตสาหกรรม
หรื อพื้ นที่ ที่ มี กิ จกรรมต่ า ง  ๆ  เ ช่น  การยิ ง  ถั งน้ า มั น เ ช้ื อ เพลิ ง  
สายไฟฟ้าแรงสูง การส่งสัญญาณวิทยุความเข้มสูง เป็นต้น 

 

พื้นที่ส าหรับอยู่อาศัยและท ากจิกรรมนันทนาการทีใ่กลเ้คียง  

มาตรการรักษาความปลอดภัยในการจ ากัดการเข้าถึงของบุคลลทั่วไปใน
พื้นที่ปฏิบัติการ (ถ้ามี) 

 

ระดับความสูงและเส้นทางการบินที่ใช้ในการบินเข้าและออกจากพ้ืนที่
ปฏิบัติการ 

 

การไดร้ับอนุญาตจากเจ้าของพื้นที่หรือผู้จดัการที่มีอ านาจในพื้นที่หรอื
ทรัพย์สินที่เกี่ยวข้อง (ถ้ามี) 

 

ข้อมูลสภาพอากาศที่เกี่ยวข้องตามแผนการบิน เช่น ทัศนวิสัยทีพ่ื้นดิน 
เมฆ ความเร็วลม ปรมิาณน้ าฝน เป็นต้น 

 

จัดท าโดย (Conducted by) : 

ช่ือ (Name) : __________________________________ ลายมือช่ือ (Signature) : __________________________ 

  

ต าแหน่ง (Position) : ____________________________                               วันท่ี (Date) : __________________________________ 
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ภาคผนวก จ แบบฟอร์มประเมินความเสี่ยง (Risk Assessment Form) 

1. แบบประเมินนี้ต้องด าเนินการจัดท าโดยผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดหรือนักบิน [Accountable Manager/ 
Remote Pilot] และนักบินจะต้องรับผิดชอบในด้านความปลอดภัยของการปฏิบัติงานของตนเอง หากมี
การเปลี่ยนแปลงในขั้นตอนและมาตรการบรรเทาด้านความปลอดภัยที่ก าหนดไว้ในคู่มือปฏิบั ติการบินนี้ 
จะต้องได้รับการตรวจสอบเพิ่มเติมจาก กพท. ก่อนการด าเนินการต่อไป 

2. ความเป็นไปได้ของการเกิดเหตุการณ์ มีตัวอย่างตามตารางที่ 1 ความรุนแรงของผลที่ตามมา มีตัวอย่าง
ตามตารางที่ 2 และ การระบุถึงอันตรายจะต้องได้รับการประเมินเพ่ือก าหนดระดับความเสี่ยง มีตัวอย่ าง
ตามตารางท่ี 3 

 ตารางท่ี 1 – ความเป็นไปได้ของการเกิดเหตุการณ์ (Likelihood of occurrence) 

โอกาส (Likelihood) ความหมาย (Meaning) 
ระดับ 

(Value) 

บ่อย (Frequent) มีแนวโน้มที่จะเกิดขึ้นหลายครั้งหรือบ่อยครั้ง 5 

เป็นครั้งคราว (Occasional) มีแนวโน้มที่จะเกิดขึ้นเป็นบางครั้งหรือไม่บ่อยนัก 4 

นาน ๆ ครั้ง (Remote) ไม่น่าจะเกิดขึ้น แตเ่ป็นไปได้หรือเกิดขึ้นน้อยมาก 3 

น้อย (Improbable) ไม่น่าจะเกิดขึ้นได้หรือไมเ่คยเกดิขึน้ 2 

น้อยมาก (Extremely Improbable) ไม่เคยคาดว่าเหตุการณจ์ะเกดิขึ้นได้ 1 

ตารางท่ี 2 – ความรุนแรงของเหตุการณ์ (Severity of consequences) 

ความรุนแรง (Severity) ความหมาย (Meaning) ระดับ 
(Value) 

สูงมาก (Catastrophic) เงื่อนไขความผดิพลาดที่อาจส่งผลให้มีผู้เสียชีวิต A 

สูง (Hazardous) เงื่อนไขความผดิพลาดที่บั่นทอนประสิทธิภาพของอากาศยานซึ่งไมม่นีักบินหรือ
ความสามารถของนักบินในการรับมือกับสภาพการท างานท่ีไม่พึงประสงค์ซึ่งมี
ดังต่อไปนี้: 

ก) อากาศยานซึ่งไม่มีนักบินสูญหายโดยสามารถคาดการณ์ได้ว่าจะไม่มีผู้เสียชีวิต
จากเหตุการณ์ดังกล่าว แต่อาจมีผู้ที่จะได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือ 

ข) เกิดเหตุการณ์ที่บั่นทอนความสามารถในการท างานและความปลอดภัยให้
ลดลงอย่างมาก หรือ 

 ค) นักบินมีภาระงานท่ีสูงจนไมส่ามารถปฏิบตัิงานได้อย่างเต็มประสทิธิภาพ 

B 
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ปานกลาง (Major) เง่ือนไขความผิดพลาดที่บั่นทอนประสิทธิภาพของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบินหรือ
ความสามารถของนักบินในการรับมือกับสภาพการท างานที่ไม่พึงประสงค์ได้แก่ 
เกิดเหตุการณ์ที่บั่นทอนความสามารถในการท างาน  ความปลอดภัย และความ
มั่นใจจนลดลงอย่างมาก มีผู้ได้รับบาดเจ็บแต่อาจไม่ได้รุนแรงสาหัส และความ
ผิดพลาดจากการเพิ่มภาระงานของนักบิน ท าให้ประสิทธิภาพของนักบินลดลง 

C 

ต่ า (Minor) เง่ือนไขความผิดพลาดที่ไม่ส่งผลให้เกิดการบั่นทอนต่อความปลอดภัยของอากาศ
ยานซึ่งไม่มีนักบินและการปฏิบัติงานของทีมปฏิบัติการบิน เงื่อนไขความผิดพลาด
ที่มีความรุนแรงต่ านี้อาจเป็นการเกิดเหตุการณ์ที่บั่นทอนความสามารถในการ
ท างานและความปลอดภัยเล็กน้อย หรือการเพิ่มภาระงานของนักบินเล็กน้อย  
เช่น การเปลี่ยนแปลงแผนการบิน 

D 

ต่ ามาก (Negligible) เงื่อนไขความผดิพลาดที่ไมม่ีผลกระทบต่อความปลอดภัย เช่น ความผิดพลาดทีไ่ม่
ส่งผลต่อความสามารถในการปฏิบตัิการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบินหรือไม่
เป็นการเพิ่มภาระงานของนักบิน 

E 

ตารางท่ี 3 – ระดับของความเสี่ยง (Risk rating) 

 

 

 

 

ความเสี่ยงด้านความ
ปลอดภัย  

(Safety Risk) 
ความรุนแรง (Severity) 

ความเป็นไปได้ 
(Probability) 

สูงมาก 
(Catastrophic) 

A 

สูง 
(Hazardous) 

B 

ปานกลาง 
(Major) 

C 

ต่ า 

(Minor) 

D 

ต่ ามาก 

(Negligible) 

E 

บ่อย 
(Frequent) 

5 5A 5B 5C 5D 5E 

เป็นครั้งคราว 
(Occasional) 

4 4A 4B 4C 4D 4E 

นาน ๆ คร้ัง
(Remote) 

3 3A 3B 3C 3D 3E 

น้อย 
(Improbable) 

2 2A 2B 2C 2D 2E 

น้อยมาก 
(Extremely 

Improbable) 
1 1A 1B 1C 1D 1E 
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3. การประเมินอันตรายที่ระบุไว้แต่ละรายการจะต้องพิจารณาว่าสิ่งใดเป็นที่ยอมรับได้  โดยอ้างอิงตามระดับ
ของความเสี่ยง และต้องมีมาตรการลดความเสี่ยงเพ่ิมเติมตามประเภทที่ระบุไว้ด้านล่างนี้  และต้องบันทึก
ข้อมูลดังกล่าวไว้ในแบบฟอร์มการประเมินความเสี่ยงด้วย 
ก) ยอมรับไม่ได้ (สีแดง) – ให้ด าเนินการเพ่ือลดความเสี่ยงในทันทีหรือยกเลิกการปฏิบัติการ โดยต้อง
ด าเนินการลดความเสี่ยงตามล าดับความส าคัญ ต้องมีการควบคุม ป้องกัน หรือมีการแก้ไขเพ่ือลดระดับ
ความเสี่ยงให้อยู่ในระดับที่ยอมรับได้ 
ข) พอยอมรับได้ (สีเหลือง) – สามารถยอมรับความเสี่ยงตามมาตรการลดความเสี่ยง เช่น จัดวางกรวย
หรือมีเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยเพ่ือจ ากัดการเข้าถึงพ้ืนที่ปฏิบัติการของบุคคลทั่วไป เพ่ือป้องกันการ
เข้าถึงพ้ืนที่โดยไม่ได้รับอนุญาตในระหว่างปฏิบัติการของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน หรือหากนักบินมีข้อ
สงสัย ให้ขอค าแนะน าได้จากผู้จัดการที่รับผิดชอบว่าสามารถยอมรับความเสี่ยงนั้น ๆ ได้หรือไม่ 
ค) ยอมรับได ้(สีเขียว) – ความเสี่ยงนั้นสามารถยอมรับได้โดยไม่จ าเป็นต้องมีมาตรการลดความเสี่ยงด้าน
ความปลอดภัยเพ่ิมเติม 
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สถานท่ี 
(Location) 

ภารกิจ 
(Tasks) 

  

วันและเวลา 
(Date & Time) 

อากาศยานที่ใช้ 
(UA to be used) 

  

 

ความเสีย่งท่ี 
(Risk No.) 

การระบุอันตราย 
(Identified Hazard) 

ความเสีย่งท่ีเกี่ยวข้อง (ความเสี่ยงคือ
อะไร และอย่างไร) 
(Associated Risk (What & How) 

มาตรการลดความเสี่ยงใน
ปัจจุบัน 
(Existing Mitigation) 

ระดับความเสี่ยง
ปัจจุบัน 
(Current Risk 
Rating) 

มาตรการลดความเสี่ยงเพิม่เตมิ
(Further Mitigation) 

ระดับความเสี่ยงท่ี
ปรับปรุง 
(Revised Risk 
Rating) 

       

  
 

     

  
 

     

 
จัดท าโดย (Conducted by) : 
 
ช่ือ (Name): _____________________________ ลายมือช่ือ (Signature): __________________________ 
  
ต าแหน่ง (Position): นักบนิ                    วันท่ี (Date): ______________________________ 
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ภาคผนวก ฉ รายการตรวจสอบการปฏิบัติการอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (UA Operation Checklist) 

วันท่ีและเวลา 
(Date & Time)  

ต าแหน่ง 
(Location) 

  

ช่ือนักบิน 
(Remote Pilot 
Name)  

อากาศยานที่ใช้ 
(UA to be 
used) 

  

ส่วนที่ 1 – ก่อนท าการบิน (Pre-Flight) 

รายการ (Item) 
สถานะ (ใช่/ไม่ใช่) 
(Status (Yes / No)) 

ได้รับการอนุญาตต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับการปฏิบัติการบินถูกต้องและสามารถปฏิบัตติามเงื่อนไข
ในการบินได ้

 

อากาศยานซึ่งไมม่ีนักบินท่ีใช้ต้องมีการขึ้นทะเบยีนและติดเครื่องหมายแสดงอย่างถูกต้อง  

คุณสมบัติของผู้ปฏิบัติการทั้งหมดเป็นไปตามข้อก าหนดและเป็นปัจจุบัน  

มีการใช้งานและปฏิบัติงานกับระบบรักษาความปลอดภยัหรืออุปกรณ์ที่จ าเป็นอย่างถูกต้อง  

มีประกันภัยที่ครอบคลุมถึงความรบัผิดต่อบุคคลภายนอกท่ีมีความคุม้ครองในวงเงินอย่างน้อย 1 
ล้านบาท โดยต้องยังมีผลใช้บังคับ 

 

พื้นที่ปฏิบัติการซึ่งรวมถึงพื้นที่ส าหรับขึ้นและลงต้องปราศจากผู้คน ยานพาหนะ และโครงสร้าง
อื่น ๆ ท่ีไม่อยู่ภายใต้การควบคมุของนักบิน 

 

สภาพอากาศเอื้ออ านวยต่อการปฏิบัติการบิน  

พื้นที่ปฏิบัติการบินต้องไม่เป็นพ้ืนที่ท่ีถูกจ ากัดการบินโดยอ้างอิงตามข้อมูลล่าสุด  

อุปกรณ์ส าหรับควบคุม อุปกรณ์เคลื่อนที่ และแบตเตอรีส่ าหรับอากาศยานต้องไดร้ับการชาร์จ
อย่างถูกต้อง และมีพลังงานเหลืออย่างน้อย 85% 

 

ส่วนประกอบท้ังหมดของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน เช่น แบตเตอรี่ และสมัภาระตา่ง ๆ ต้อง
ได้รับการตดิตั้งอย่างปลอดภัย รวมถึงการ์ดความจ าต้องมีความจุของพื้นที่เหลืออย่างเพียงพอ 

 

ใบพัดและอุปกรณ์ป้องกันใบพัด (ถ้ามี) ต้องอยู่ในสภาพที่ดีและถูกติดตั้งอย่างถูกต้องและแน่นหนา  

ไม่มสีิ่งใดกีดขวางการท างานของมอเตอร์และมอเตอร์สามารถท างานได้อย่างปกต ิ  

ไม่มสีิ่งสกปรกท่ีบริเวณเลนส์กล้องและเซ็นเซอร์ที่ใช้ในระบบระบุต าแหน่งและวิสยัทัศน์หรือ 
ระบบตรวจจับสิ่งกีดขวาง 
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แอปพลิเคชันและเฟิร์มแวร์ที่ติดตัง้และใช้งานต้องเป็นรุ่นปัจจุบันล่าสุด  

แอปพลิเคชันท่ีใช้ การเชื่อมข้อมูลเพื่อสั่งการและควบคุม การรับและส่งข้อมูลระยะไกล เช่น 
สัญญาณ GPS ที่ต้องตดิตามดาวเทียมอย่างน้อย 7 ดวง ต้องสามารถใช้งานได้อย่างปกติ 

 

ปฏิบัติตามค าแนะน าบนหน้าจอเพื่อปรับเทียบเข็มทิศ และ/หรือหน่วยวัดแรงเฉื่อย (IMU) หาก
มีการแจ้งเตือน 

 

กล้องและแกนหมุนหรือตัวยดึกลอ้งใช้งานได้อย่างปกติ  

ระบบก าหนดขอบเขตทางภูมศิาสตร์และระดับความสูง (ถ้ามี) ต้องได้รับการตั้งค่า และ มีการ
บันทึกต าแหน่งบินกลับจุดที่ก าหนด รวมถึงระดับความสูง 

 

 

ด าเนินการโดย (Conducted by): 

ช่ือ (Name): _____________________________ ลายมือช่ือ (Signature): __________________________ 

  

ต าแหน่ง (Position): _______________________              วันท่ี (Date): ______________________________ 
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ส่วนที่ 2 – การตรวจหลังท าการบิน (Post-Flight) 

รายการ (Item) 
สถานะ (Status) 

 (ใช่ (Yes) / ไม่ใช่ (No)) 

มอเตอร์ปดิตัวลงปกต ิ  

ปิดสวิตช์ อากาศยานและอุปกรณค์วบคุม   

แบตเตอรี่อณุหภูมิปกติและไม่บวม  

อุณหภูมมิอเตอร์และอุปกรณค์วบคุมปกติ   

ตรวจสอบด้วยสายตาว่าอากาศยานมีสภาพปกติไม่มีความเสยีหาย   

ตรวจสอบใบพัดไมม่ีรอยแตก หรือความเสยีหาย   

มีการบันทึกข้อมูลต่าง ๆ ครบถ้วน   

ด าเนินการโดย (Conducted by): 

 

ช่ือ (Name): _____________________________ ลายมือช่ือ (Signature): __________________________ 

  

ต าแหน่ง (Position): _______________________                   วันท่ี (Date): ______________________________ 
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ส่วนที่ 3 – รายงานข้อบกพร่อง (Fault Report) 

รายละเอียดข้อบกพร่อง (Fault Description) 

 

 

 

 

 

พบข้อบกพร่องเมื่อไหร่ (ท าเครื่องหมายถูกในช่อง) 

 ก่อนบิน  บินข้ึน  บินไต่  ลอยตัว  ระหว่างการบิน  ลงจอด  ขณะเกดิอุบัติเหตุ  ขณะซ่อมบ ารุง  

สาเหตุการเกดิ (Likely cause of fault) 

 การออกแบบ  บริษัทผู้ผลิต  ความเครียด  การกัดกร่อน  การซ่อมบ ารุง  มนุษย์ปัจจัย  การปฏิบัติการ  
 อื่นๆ ระบุ (Others) _____________________________________________________ 

ความรุนแรง (Severity) 

 เล็กน้อย   รุนแรง       
(ซ่อมเอง / เปลี่ยนช้ินส่วน)     (ส่งกลับผู้ผลิต) 

รายงานโดย                                 วันที่ 
Reported by:   Date: 

 

___________________              __________________ 

รับทราบโดย                    วันท่ี 
Acknowledged by:       Date: 

 

___________________   _________________ 

การแก้ไขข้อบกพร่อง (Corrective Actions) 

 

 

 

ตรวจสอบโดย                               วันท่ี 

Reviewed by:   Date: 

 

____________________    _________________ 

ปิดงานโดย              วันท่ี 

Closed by:        Date: 

 

_______________   _______________ 
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ภาคผนวก ช แบบรายการประเมินตนเอง (Self-assessment Checklist) 

ตัวอย่างรายการตรวจสอบเพื่อประเมินตนเองของผู้ปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (SAMPLE 
CHECKLIST FOR REGULAR SELF-ASSESSMENT FOR HOLDER OF OPERATIONS PERMISSION) 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

ส่วนที่ 1 – ข้อมูลพื้นฐาน (Basic Information) 

ชื่อหน่วยงาน (Organisation Name) : ______________________________________________ 

เลขหนังสือการอนุญาตผู้ปฏิบัติการบิน (Permission Number) :____________________________   

ระยะเวลาการอนุญาต (Validity) : ตั้งแต่ (From) :________________ ถึง (to) : _______________ 

 

ส่วนที ่2 – รายการตรวจสอบเพ่ือประเมินตนเอง (Regular Self-Assessment Checklist) 

1. กรุณาท าเครื่องหมายในช่องว่าง ( ) ตามเงื่อนไขรายการตรวจสอบที่ตรงกับคุณสมบัติของตนเอง 

2. หากมีเง่ือนไขข้อใดที่เลือกค าตอบ “ไม”่ ให้ระบุแผนการด าเนินการแก้ไข (Corrective Action Plan) ใน
หัวข้อ G ของเอกสารรายการตรวจสอบฉบับนี้ 

ก)  ข้อมูลทั่วไป (General Information) ใช่ 
(Yes) 

ไม ่
(No) 

ไม่เกี่ยวข้อง 
(N/A) 

หมายเหต ุ
(Remarks) 

1 เอกสารที่ใช้ในการสมัครยังเป็นปัจจุบันอยู่หรือไม ่
(หากมีการเลือกค าตอบ "ไม่" ส าหรับข้อใดข้อหนึ่งดังต่อไปนี้ จะต้อง
ด าเนินการแจ้ง กพท. เพื่อแก้ไขเอกสารหรือต้องไดร้ับการรับรองจาก 
กพท. เพิ่มเติมตามความเหมาะสม)  

 

 

 

 

 • รายละเอียดของบริษัท  

เช่น ช่ือของบริษัท ที่อยู่ ช่องทางการติดต่อ  
 

 
 

 • ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด     

 • ขอบเขตของการปฏิบัติการ     

1. เอกสารนี้ท าหน้าที่เป็นตัวอย่างรายการตรวจสอบส าหรับผู้ปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบินเพ่ือใช้
ในการประเมินตนเอง 

2. รูปแบบของรายการตรวจสอบไม่ได้มีการก าหนดไว้ในเอกสารตัวอย่างนี้ ผู้ปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มี
นักบินจะต้องออกแบบรายการตรวจสอบของตนเองตามข้อก าหนด หรือเอกสารอ่ืน ๆ ตามที่เห็นสมควร 

3. ผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุดจะต้องท าการประเมินตนเองอย่างสม่ าเสมอเป็นอย่างน้อยหนึ่งครั้งในทุก ๆ หก
เดือน และต้องเก็บบันทึกผลการประเมินตนเองในแต่ละครั้งไว้เป็นเวลา 2 ปี หาก กพท. ต้องการตรวจสอบ 
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 • คู่มือปฏิบัติการบิน     

 • รายการของอากาศยานที่ใช้     

 • รายชื่อและรายละเอียดของนักบิน     

 • รายชื่อและหน้าท่ีของบุคลากรที่ได้รับการแต่งตั้ง     

2 เอกสารการจดทะเบียนของหน่วยงาน เช่น หนังสือรับรองนิติบุคคล    

 • หน่วยงานจะต้องมีเอกสารที่เป็นเอกสารการจดทะเบียนที่ถูกต้อง    

ข)  บุคลากรและการฝึกอบรม (Personnel and Training) ใช่ 
(Yes) 

ไม ่
(No) 

ไม่เกี่ยวข้อง 
(N/A) 

หมายเหต ุ
(Remarks) 

1 นักบินทุกคนจะต้องไดร้ับการขึ้นทะเบียนอย่างถูกต้อง 
    

 

2 ผู้ช่วยสังเกตการบินและผู้ปฏิบัติการบินต้องไดร้ับการฝึกอบรมอย่าง
เหมาะสม  

  
 

 • ความสม่ า เสมอของการฝึกอบรม (Frequency of internal 
training): ____________ 

   

 • ข้อมูลบันทึกการฝึกอบรมต้องได้รับการจัดเก็บไว้อย่างเหมาะสม 
(Training records are properly maintained.) 

   

ค) ข้อก าหนดด้านข้อบังคับของการปฏิบัติการบิน (Regulatory 
Requirements of Operations) 

ใช่ 
(Yes) 

ไม ่
(No) 

ไม่เกี่ยวข้อง 
(N/A) 

หมายเหต ุ
(Remarks) 

1 การขึ้นทะเบียนอากาศยานซึ่งไม่มนีักบิน (UA Registration)      

 • อากาศยานทุกล าจะต้องได้รับการขึ้นทะเบียนอย่างถูกต้อง (All 
UAs are properly registered.)    

2 อุปกรณ์ (Equipment)     

 • อากาศยาน ทั้งหมด รวมถึงอากาศยาน ที่มีน้ าหนักน้อยกว่า 250 
กรัม จะต้องติดตั้งระบบรักษาความปลอดภัย เช่น ระบบบันทึกการ
บิน (flight log) และระบบรับรู้ทางภูมิศาสตร์ (geo-awareness) 
(All UAs, including UA<250 g, has equipped with a safety 
system (function of flight log and geo-awareness).)  

 

 

 

 • มีอุปกรณ์ที่ เหมาะสมส าหรับการปฏิบัติการบินในประเภทที่
ด าเนินการ (Appropriate equipment required for the type 
of operations conducted is in place if applicable.)   

 
 

 

3 การประกันภัย (Insurance)    
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 • มีกรมธรรม์ประกันภัยที่มีความรับผิดชอบต่อบุคคลภายนอก (การ
บาดเจ็บทางร่างกายและ/หรือการเสียชีวิต) และต้องพกติดไว้ใน
ระหว่างการปฏิบัติการบิน 

( A valid insurance policy for third- party liability ( bodily 
injury and/or death) is in place for flight of operations.)  

  

 

 • ป ร ะ กั น ภั ย ต้ อ ง คุ้ ม ค ร อ ง ใ น ว ง เ งิ น ขั้ น ต่ า ห นึ่ ง ล้ า น บ า ท 
( The minimum coverage of the insurance is at least 1 
million Thai Baht.) 

  

 

4 การอนุญาตเพื่อปฏิบัติการบิน (Permission for Operations)    

 ต้องปฏิบัติการบินภายใต้การด าเนินการที่ได้รับอนุญาตเท่านั้น (Only 
specified operations approved in the Permission were 
conducted.) 

  

 

 หากท าการบินในเขตห้ามบินและ/หรือเกี่ยวข้องกับการขนส่งสินค้า
อันตรายจะต้องมีการขออนุญาตเพิ่มเติม (A separate permission has 
been arranged for flight in restricted flying zone and/ or 
involve the carriage of Dangerous Goods.) 

  

 

ง)  การปฏิบัติตามคู่มือปฏิบตัิการบิน (Compliance with Operations 
Manual) 

ใช่ 
(Yes) 

ไม ่
(No) 

ไม่เกี่ยวข้อง 
(N/A) 

หมายเหต ุ
(Remarks) 

1 การวางแผนการบิน (Flight planning)     

 

 

 • การประเมินความปลอดภัยของพื้นที่ปฏิบัติการได้ด าเนินการอย่าง
ถูกต้องในขั้นตอนการวางแผนการบิน (Site safety assessment 
was duly performed during the flight planning stage.)    

 • มีการ เตรี ยมแผนการบินก่อนท าการบิน  ( A flight plan is 
prepared for each flight)  

   

 • ต้องได้รับการอนุญาตจากเจ้าของพื้นที่หรือผู้มีอ านาจ (Necessary 
permission from the land owner and authorities 
concerned has been arranged for)  

 
 

 

2 ขั้นตอนด้านสถานท่ีและการตรวจสอบก่อนท าการบิน (On-Site 
Procedures and Pre-flight Checks)     

 • ทีมปฏิบัติการบินต้องยืนยันว่ามีการประเมินความปลอดภัยของ
สถานท่ีปฏิบัติงานและการประเมนิความเสีย่งน้ันไดด้ าเนินการแล้ว
ก่อนท าการบิน 
(The flight team has confirmed the site safety assessment 
and risk assessment previously prepared are valid prior to 
the flight.)  
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 • นักบินจะต้องสรปุข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานให้ทีม
ปฏิบัติการบินทราบ รวมถึงมาตรการด้านความปลอดภัยที่เกี่ยวข้อง 
และหน้าท่ีของผู้ปฏิบัติการบิน ก่อนท าการบิน 
(The Remote Pilot has sufficiently briefed other crew 
members information about the flight, related safety 
measures and their respective duties prior to the flight)   

  

 

 • มีขั้นตอนการปิดล้อมพ้ืนท่ีก าหนดไว้ในคู่มือปฏิบัติการบิน (Cordon 
procedures stipulated in the Operations Manual were 
implemented.) 

  

 

 • มีขั้นตอนการปฏบิัติการบินก าหนดไว้ในคู่มือปฏิบตัิการบิน (Flight 
procedures stipulated in the Operations Manual were 
implemented) 

  

 

3 ขั้นตอนฉุกเฉิน (Emergency Procedures)      

 • หากพบเหตุการณ์ฉุกเฉินระหว่างท าการบินจะต้องด าเนินการตาม
ขั้นตอนฉุกเฉินอย่างเหมาะสมตามคู่มือปฏิบัติการบิน (If an 
emergency situation was encountered during a flight, the 
emergency procedures were properly implemented in 
accordance with the Operations Manual) 

  

 

4 แนวทางปฏิบัติและการรายงานเหตุ (Handling and Report of 
Occurrence) 

  
 

 
• ต้องมีการตรวจสอบเพื่อระบุสาเหตุของอุบัติเหตุหรืออุบัติการณ์

(Accidents or incidents have been investigated with cause 
identified.) 

  

 

 
• กพท .  จะต้ อ ง ได้ รั บแจ้ งข้ อมู ลต่ า ง  ๆ  ของ เหตุ ที่ เ กิ ด ขึ้ น 

( The CAAT has been properly notified about the 
occurrence.) 

  

 

จ)  การเก็บบันทึกข้อมูล (Records)  ใช่ 
(Yes) 

ไม ่
(No) 

ไม่เกี่ยวข้อง 
(N/A) 

หมายเหต ุ
(Remarks) 

 
• เอกสารดังต่อไปนี้จะต้องมีการเก็บบันทึกข้อมูลไว้เป็นเวลา 3 ปี 

( The following documents have been properly for three 
calendar years.) 

  

 

 

1 การเก็บบันทึกข้อมูลที่เกีย่วข้องกับการปฏิบตัิการบิน (Records relating 
to Individual flights):   

  
 

 • บันทึกการบิน บันทึกการใช้งานของแบตเตอรี่ และบันทึกการ
บ ารุงรักษา (Flight log, battery log and maintenance 
record) 
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 • การประเมินความปลอดภัยและความเสี่ยง (Safety and Risk 
assessment)  

   

 • แผนการบิน (Flight plan)    

 • ต้องได้รับการอนุญาตจากจากเจ้าของพื้นที่ดินหรือผู้มีอ านาจ 
(Permission from land owners and authorities) 

  
 

 • กรมธรรม์ประกันภัย (Insurance Policy)    

 • รายงานการแจ้งเหตุของการปฏิบตัิการบิน (Occurrence report 
of individual flight)  

   

 • การเก็บบันทึกข้อมูลที่เกีย่วกับข้องการรักษาใบอนุญาต (Records 
relating to the maintenance of permission)  

  
 

 • สรุปข้อมลูการบินในการปฏิบัติการบินที่ไดด้ าเนินการ 
(Summary of flight of operation conducted)  

   

 • เอกสารการประกันคุณภาพ เช่น รายงานการประเมินตนเอง 
(Quality assurance documents such as the self-
assessment report)  

  

 

 • รายการของอากาศยานซึ่งไม่นักบนิ (List of UA)  
(ข้อมูลของอากาศยาน ที่ได้รบัอนุญาต จะต้องเก็บบันทึกไว้ แม้ว่า
จะเป็นปัจจุบันหรือไม่ก็ตาม เพื่อให้ กพท. สามารถตรวจสอบได้
หากมีความจ าเป็น)  
(The record of UA under permission, whether current or 
not, shall be retained made available upon CAAT’s 
request.) 

  

 

 • รายชื่อและรายละเอียดของนักบินและบุคลากรทีไ่ด้รับแต่งตั้ง (List 
and particulars of Remote Pilots and other nominated 
personnel)  
(ข้อมูลของนักบินที่ได้รับอนุญาต จะต้องเก็บบันทึกไว้ แม้ว่าจะเป็น
ปัจจุบันหรือไม่ก็ตาม เพื่อให้ กพท. สามารถตรวจสอบได้หากมี
ความจ าเป็น) 
(The record of Remote Pilots under permission, whether 
current or not, shall be retained made available upon 
CAAT’s request.) 

  

 

 • การสรุปเหตุการณ์และการตดิตามแก้ไข (Summary of 
Occurrences and the follow-up actions taken) 
(หากไม่มเีหตุการณเ์กิดขึ้นในช่วงเวลาอนุญาตก่อนหนา้นี้ ควรม ี
การรักษาค าประกาศท่ีลงนามโดยผู้จัดการที่รับผิดชอบไว้) 
(If there is no occurrence in the previous permission 
period, a declaration signed by the Accountable Manger 
should be maintained.) 
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ฉ) การประกันความปลอดภัยและการประกันคุณภาพ (Safety Assurance 
and Quality Assurance) 

ใช่ 
(Yes) 

ไม ่
(No) 

ไม่เกี่ยวข้อง 
(N/A) 

หมายเหต ุ
(Remarks) 

1 การประกันความปลอดภัย (Safety Assurance)     

 • การประเมินความเสีย่งด้านความปลอดภัยจะต้องด าเนินการโดยผู้มี
อ านาจก่อนปฏิบัติการบิน 
(Safety risk assessment are conducted by competent 
persons prior to each flight)   

  

 

 • ผลการประเมินจะต้องจัดท าเป็นเอกสาร มีการทบทวนและติดตาม
ผลอย่างเหมาะสม (The assessment results have been 
properly documented, reviewed and followed-up.) 

  

 

2 การประกันคณุภาพ (Quality Assurance)      

 • การประเมินตนเองจะต้องด าเนินการอย่างน้อยทุก ๆ 6 เดือน (The 
self- assessment was conducted at least once every 6 
months.) 

  

 

 • มีการติดตามการด าเนินการแก้ไขที่เสนอในการประเมินตนเองครั้ง
ล่าสุดอย่างเหมาะสม (The corrective actions proposed in 
the last self- assessment have been properly followed-
up.)  

  

 

 

 • หากการปฏิบัติการบินนั้นไม่ได้ด าเนินการโดยผู้จัดการที่รับผิดชอบ
สูงสุด  (Accountable Manager)  ผู้ จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด
จะต้องท าการตรวจสอบพื้นที่ปฏิบัติการ เพื่อให้แน่ใจว่าเหมาะสม
กับการปฏิบัติการบินของอากาศยาน เป็นจ านวนครั้งอย่างน้อย 
:________________ 

•  ( If the flight was not conducted by the Accountable 
Manager, the Accountable Manger has performed on-site 
supervision to ensure the compliance of UA operations. 
Frequency) :________________ 
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ช)  แผนการด าเนินการแกไ้ข (Corrective Action Plan) 

หากมีการเลือกค าตอบ "ไม่" ส าหรับข้อใดข้อหนึ่งในรายการตรวจสอบ ให้ระบุรายละเอยีดการด าเนนิการแก้ไข พร้อมระบุวันท่ีในการ
ติดตามผลรวมถึงหน่วยงานท่ีด าเนนิการ ไว้ในช่องว่างด้านล่างของเอกสารนี ้

If you have answered “No” to any of the item(s) on the checklist, please write your proposed corrective 
action(s) below, together with the corresponding follow-up date(s) and action offices. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ข้าพเจ้า __________________________  (ชื่อของผู้จัดการที่รับผิดชอบสูงสุด) ขอรับรองว่าแบบประเมินข้างต้นนี้
ไดด้ าเนินการขึ้นในวันที่ __________________________  (วันที่) เป็นข้อมูลและรายละเอียดของหน่วยงานหรือ
องค์กรของข้าพเจ้าที่เป็นความจริงและถูกต้อง 

(ลงชื่อ) ________________________ 

 

 

I, __________________________ (Name of the Accountable Manager), declare that the above 
assessment conducted on __________________ (Date) truly reflects the circumstances of the 
organisation to the best of my knowledge.  

(Signature) ____________________ 
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Revision History   
Any amendments made to this document should be recorded in the table below and 

sent to the CAAT. The latest version of the Operations Manual should be used for all UA 
operations. 

 
Issue 
No. 

Date of 
Amendment 

Amendments Incorporated Amended By 
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Compliance Statement 
To ensure safe operations of UA, [UA Operator Name] will comply with the Air 

Navigation Act B.E. 2497 and all applicable regulations in Thailand, and operate in accordance 
with the requirements and conditions set out in the relevant CAAT Guidance Material(s) and 
permission. The instructions, procedures and information detailed in this document will be 
adhered to by all personnel involved in the concerned UA operations. 

 
 

 
For and on behalf of   [UA Operator Name] 
Address:   [add details here] 
Phone:    [add details here] 
email:     [add details here] 

 

Acronyms and Abbreviations 

Abbreviation Description 
AGL Above ground level 
CAAT Civil Aviation Authority of Thailand 
ft Feet 
GPS Global Positioning System 
kg Kilogram 
km/hr Kilometre per hour 
m Metre 
UA Unmanned Aircraft 
UAS Unmanned Aircraft System 
VLOS Visual line of sight 
BVLOS Beyond Visual line of sight 
… [Insert or delete as appropriate] 

 

 

 

 

Signature:  
Accountable Manager:  
Position: [e.g. Director] 
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APPLICABILITY 
 
1. Operations Manual 

1.1 Compliance 
1.1.1 This Operations Manual contains policies, procedures and information for the [UA Operator 

Name]’s operations of unmanned aircraft (“UA”) under Permission granted pursuant to 
section 24 of the Air Navigation Act B.E. 2497.  

1.1.2 All personnel involved in the UA operation under the authority of the permission shall 
comply with policies, procedures and information set out in this manual. 

1.2 Amendment 
1.2.1 [UA Operator Name] will periodically review this manual to ensure that it remains relevant 

and appropriate. Amendment(s) will be indicated by a revision bar, submitted to the CAAT 
for prior acceptance and recorded in the Revision History. 

1.2.2 [UA Operator Name] will ensure each person engaged in an operational capacity at [UA 
Operator Name] is given access to a copy of this Operations Manual and is timely advised 
of any accepted amendments to the manual. 
 

2. Scope of Operation 

2.1 Types of Operation 
2.1.1 This manual describes policies, procedures and information for the following type(s) of UA 

operations in accordance with the relevant CAAT Guidance Material(s) and permission(s):  
a) [Type(s) of Operations] – Detailed procedures are in Chapter X. 
Note: Please see the relevant CAAT GM(s) for guidance on the types of operations. 

2.1.2 Unless otherwise specified by the CAAT in the permission concerned, in any one flight, 
only one type of the above operations shall be involved.   

2.2 UA 
2.2.1 All UA that will be used by [UA Operator Name] for conducting any UA operations under 

permission are registered in accordance with Notification of Ministry of Transport regarding 
control or release unmanned aircraft and CAAT requirements. [UA Operator Name] shall 
maintain a list of UA and their information as stipulated in section 7.1.  

2.2.2 The list shall be updated in a timely manner to ensure all UA used for UA operations 
under permission are properly recorded. 
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2.3 Personnel 
2.3.1 An Accountable Manager shall be appointed to take overall responsibility for ensuring that 

[UA Operator Name] will comply with the requirements and conditions set out by the 
CAAT, as well as carrying out other responsibilities and duties prescribed in section 3.2.  

2.3.2 [UA Operator Name] shall have an Accountable Manager at all times during period of 
permission. No UA operation under permission shall be carried out should the post of the 
Accountable Manager becomes vacant. The CAAT shall be notified of the change in 
Accountable Manager appointment within seven calendar days from the date on which 
the new nomination takes effect. 

2.3.3 Other persons involved in intended UA operations shall also be nominated. All nominated 
personnel shall carry out their responsibilities and duties set out in Section 3.2 and fulfil 
the qualification requirements in section 3.3. The Accountable Manager should keep a list 
of the nominated personnel and their information as stipulated in section 7.2. 

2.3.4 The nomination list shall be updated in a timely manner to ensure all personnel involved 
for the operations under permission are properly recorded. 
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Organisational Procedures 
 

3. Structure 

3.1 Personnel Composition 
3.1.1 The following organisation chart illustrates the persons involved in UA operations carried 

out by [UA Operator Name]. A Remote Pilot shall conduct an UA operation at least with 
the assistance of a Visual Observer and/or a supporting crew member during the entire 
flight.   

 
 

3.2 Responsibilities and Duties 
3.2.1 [Position of the Accountable Manager] (hereafter referred to as “Accountable Manager”) 

is accountable for the overall safety and compliance of any UA operations conducted by 
[UA Operator Name]. His duties include the following: 

• Handle all matters relating to the permission as well as the coordination with the 
CAAT when needed; 

• Ensure the competency of personnel, including remote pilot and other personnel; 
• Ensure all operations are conducted under a valid permission and in accordance 

with the conditions set out in the permission and the requirements as detailed in 
the relevant Guidance Materials;  

• Ensure that the UA operations are conducted in accordance with the Operations 
Manual, flight plan and any other related documents;  

• Ensure that the Operational Manual, the list of UA and personnel are complete 
and up-to-date;  

[Position of Accountable 
Manager]

Remote Pilot

Visual Observer Supporting Crew
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• Ensure that all logs, records and documents are properly kept as stated in section 
7 of this manual; 

• Report any compliance or safety issues to the CAAT;  
• Ensure any amendments made in the OM are recorded and sent to the CAAT for 

prior acceptance; and 
• Implement safety assurance and quality assurance measures including the regular 

self-assessment.  
3.2.2 Remote Pilot is responsible for supervising and issuing command for UA operations on-

site. His duties include the following: 
• Conduct UA flight in accordance with the procedures set out in this manual; 
• Ensure the overall safety of the UA operation on-site; 
• Maintain direct, unaided (other than corrective lenses) visual contact with the UA 

to know the UA location, determine the UA’s attitude, altitude and direction of 
flight, observe the airspace for other air traffic or hazards and determine if the UA 
become a hazard to any other aircraft, person or property; 

• Confirm that all members of the flight team maintain currency of their training (if 
applicable) and are physically fit to carry out their duties  

• Brief and debrief all members of the flight team and associated staff and ensure 
they are aware of their responsibilities for the particular UA operation; 

• Prepare the required documents for the applications for permission for conducting 
UA operations in Thailand; 

• Conduct risk assessment to identify any hazard for the operation and determine 
risk mitigating measures to be implemented; 

• Conduct site survey and flight safety assessment to determine if the prevailing 
conditions are suitable for UA operations and complete the associated forms; 

• Work out the flight details including flight time, flight duration, take-off and landing 
area, flight path, position of other crew members, etc. and execute accordingly; 

• Perform pre-flight check to ensure the UA is in good condition and functioning 
properly prior to take-off or launching;  

• Halt or cancel UA operation if, at any time, the safety of persons or property on 
ground or in the air is in jeopardy, or if there is a failure to comply with the 
provisions of permission issued by the CAAT; and 

• Ensure that all logs and records in relation to the operations are properly 
completed and signed. 
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Note: VLOS shall be maintained either by the Remote Pilot or the Visual Observer. The 
applicant shall allocate the essential duties and responsibilities according to the flight 
team composition. 

3.2.3 Visual Observer is responsible for maintaining VLOS with the UA and providing collision 
avoidance information to the Remote Pilot. His duties include the following: 

• Maintain direct, unaided (other than corrective lenses) visual contact with the UA 
to know the UA location, determine the UA’s attitude, altitude and direction of 
flight, observe the airspace for other air traffic or hazards and determine if the UA 
become a hazard to any other aircraft, person or property; 

• Communicate continuously and effectively with the Remote Pilot and provide 
sufficient collision avoidance information to the Remote Pilot; and 

• Inform the Remote Pilot when the UA is approaching its maximum operating range 
limits. 

Note 1: A Visual Observer shall not take up other duties which may distract him from 
maintaining VLOS and providing sufficient collision avoidance information to the Remote 
Pilot during the flight. If there are duties that are out of Remote Pilot’s capacity, the UA 
Operator shall consider deploying Supporting Crew as described in the following 
paragraph. 
Note 2: VLOS shall be maintained either by the Remote Pilot or the Visual Observer. The 
UA Operator shall allocate the essential duties and responsibilities according to the flight 
team composition. 

3.2.4 Dependent on the scale and complexity of the operation, [UA Operator Name] may 
deploy other Supporting Crew to perform the following duties: 

• Assist in the completion of all checks such as pre-flight and post-flight checks, and 
logs and records such as flight log and battery log; 

• Keep the Remote Pilot updated constantly on an independent monitor on flight 
parameters of the UA including battery level and satellites tracked; 

• Assist in ensuring the operation is executed according to plan such as flight path 
followed and image captured;  

• Maintain constant visual lookout for any uninvolved people, vehicles, vessels or 
structures within or getting close to the minimum lateral separation required; and 

• Alert the Remote Pilot in case of any emergencies such as battery level and 
satellites tracked reaching the minimum level for safe operations;  

Note: If the supporting crew holds equivalent qualifications as the Remote Pilot, i.e. a 
registered remote pilot assigned with Rating, with appropriate procedures and equipment 
prescribed in this manual, he may take over control of the UA in case of incapacitation of 
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the Remote Pilot. After the taking over of control, this “supporting crew” is considered as 
the Remote Pilot for the flight. 

3.3 Qualification Requirements 
3.3.1 All Remote Pilot under the [UA Operator Name] must hold a valid remote pilot registered 

and complete satisfactorily training and assessment relevant to the duties and 
responsibilities and maintain currency by test flights, training flights and/ or actual UA 
operations to conduct UA operation under the permission. 

3.3.2 All nominated personnel shall get themselves familiar with the regulations in Thailand, 
CAAT Guidance Materials, conditions of the Permission and procedures detailed in this 
document. 

3.3.3 All flight crew members shall be competent for the type(s) of UA operations to be 
conducted. They are required to complete satisfactorily the required training and 
assessment in accordance with the training programme as detailed in Chapter 14 of this 
document.   
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4. Supervision and Control 

4.1 Supervision 
4.1.1 The Accountable Manager shall monitor the overall compliance of UA operations 

conducted by the flight team with the relevant permission and procedures prescribed in 
this document. 

4.1.2 The Remote Pilot shall be responsible for supervising UA operations on-site and the 
overall safety of the UA operation. 

4.2 Area of Operations 
4.2.1 The UA operation shall not be conducted within a restricted area, limited area or 

dangerous area announced in Aeronautical Information Publication – Thailand or AIP-
Thailand unless a separate permission has been obtained or the operation is wholly within 
an enclosed area. Remote pilot should check for updates on the CAAT website prior to 
each flight for the latest information.   

4.2.2 [Accountable Manager/ Remote Pilot] shall conduct comprehensive pre-flight planning 
(including site safety assessment, risk assessment, flight plan etc.) and, if deemed 
necessary, obtain consent from the relevant land or property owner, management, 
authority or agency for all intended operations. 

4.3 Regulatory Requirements 
4.3.1 All operations conducted under permission shall comply with the relevant regulatory 

requirements as specific in Notification of Ministry of Transport regarding control or release 
unmanned aircraft and CAAT requirements including but not limited to: 

a) UA is registered; 
b) Remote Pilot is registered; 
c) UA is equipped with flight log and geo-awareness, and any other equipment as 

required for the specific operation; and 
d) Insurance to insure against third-party liability (for bodily injury and/or death) arising 

out of or caused by the operation of the UA in Thailand, with minimum coverage 
of 1 million Thai Baht. 

4.3.2 Unless otherwise specified in a relevant permission, all UA operations conducted under 
Operations Permission shall comply with the following regulatory requirements  

a) The UA is not operated within restricted area, limited area or dangerous area 
announced in Aeronautical Information Publication – Thailand or AIP-Thailand;  

b) The UA does not carry any dangerous goods; 
c) The UA is not operated at hours other than daylight hours; 
d) A visual line of sight is maintained with the UA by the remote pilot and/ or a visual 

observer; 
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e) The flying altitude of the UA is not higher than 300 ft AGL; 
f) The UA does not carry any person or animal during the flight; 
g) Nothing is dropped from the UA during the flight; 
h) must not fly within 9 km (5 nautical miles) from airport or temporary airfield unless 

having permission from the airport or airfields operators; and 
4.3.3 It should be noted that, as a condition of permission, unless otherwise specified by the 

CAAT in the permission concerned, in any one flight, only one type of specified operations 
shall be involved.   

4.3.4 Requirements governed by other pieces of legislation in Thailand may also be applicable 
to the UA operation. [UA Operator Name] shall ensure compliance with such 
requirements, e.g. the Telecommunications regulation and Personal Privacy, etc. 
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5. Report and Handling of Occurrence 

5.1 Internal Report  
5.1.1 The Remote Pilot shall record any accident or incident regarding any UA operations and 

report to the Accountable Manager in a timely manner. The events that shall be recorded 
and reported to the Accountable Manager are as follows: 

• Loss of control datalink (where the loss resulted in an event that endangers the 
safety of any person or property); 

• Navigation failures; 
• Structural damage incurred that adversely affects the performance or flight 

characteristics of the UA; 
• Any collision with or loss of separation from another aircraft; 
• Unintended contact between the UA and persons, structures, vehicles, vessels, 

etc.; or 
• Any incident that injured a third party. 

5.2 Handling of Occurrence 
5.2.1 Every accident or incident recorded shall be investigated to find out the root cause of the 

event. Preventive measures such as additional training, more stringent conditions, etc. 
where necessary shall be implemented for future UA operations. All nominated personnel, 
whether directly involved in the event or not, should be briefed about the case and any 
lessons learnt. 

5.3 Report to Authority 
5.3.1 In case of accident or incident, the Accountable Manager shall immediately report the 

case to the Police, followed by an email notification to the CAAT Unmanned Aircraft 
System Department at uas_ur@caat.or.th, if the operation has caused any damage to 
property of injury to person. 

5.3.2 Within 24 hours of any incident or accident (whether or not there was damage to third 
party property or injury), the Accountable Manager shall provide full details of the 
circumstances in writing to the CAAT Unmanned Aircraft System Department at 
uas_ur@caat.or.th.  

5.3.3 Upon request from the CAAT, the Accountable Manager shall provide additional details 
and/or investigation findings within three calendar days, in writing by email to 
uas_ur@caat.or.th.  A log of all incidents, accidents and occurrences shall be properly 
maintained by the UA operator and shall be made available upon the request by the 
CAAT. 
 

  

mailto:ua@CAAT.gov.hk
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15. Safety Assurance and Quality Assurance 

15.1 Safety Assurance 
15.1.1 The Accountable Manager shall ensure that all UA operations are conducted in a safe 

manner through effective management of safety risks. Risk assessment shall be conducted 
prior to each flight for continuously ensuring and improving safety by identifying hazards, 
ensuring the implementation of necessary mitigating measures and remedial actions.  

15.1.2 The Accountable Manager shall ensure that the assessments are properly conducted by 
competent persons of [UA Operator Name] and shall properly review and document the 
assessment results.  

15.2 Quality Assurance 
15.2.1 The Accountable Manager should shall perform appropriate quality assurance actions for 

ensuring continuous compliance of applicable regulatory requirements stipulated in the 
UA regulations, Safety Requirements Document, various Guidance Materials, conditions of 
the permission and other documents published by the CAAT.  

15.2.2 As one of the quality assurance activities, Accountable Manager shall conduct a self-
assessment covering all aspects of operations at least once every six months to identify 
any internal deficiencies and procedures that are not being properly implemented or that 
require further enhancement. A sample of self-assessment checklist is attached in the 
Appendix (Form G). 

15.2.3 The Accountable Manager should perform regular on-site supervision to ensure 
compliance of the operations, if the Accountable Manager did not operate such flights. 

15.2.4 All quality assurance records shall be properly kept and updated by the Accountable 
Manager in accordance with section 7 of this document.   

15.3 Oversight Activities by the CAAT 
15.3.1 The Accountable Manager shall provide all necessary support for the oversight activities 

conducted by the CAAT, including but not limited to announced and unannounced 
inspection, audit, document check and any other appropriate activities.  

15.3.2 Should a finding be issued by the CAAT indicating non-compliance of the applicable 
regulatory requirements and conditions of the permission, the Accountable Manager shall 
propose and implement a corrective action plan to the satisfaction of CAAT within a period 
designated by the CAAT, which should detail the identification of the root cause leading 
to the non-compliance, as well as concrete and feasible measures for preventing 
reoccurrence of such deficiencies.  
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16. Documentation and Records 

16.1 UA 
16.1.1 The Accountable Manager shall maintain a list of all UA used for any UA operations under 

permission. The list shall contain the following information: 
a) UA registration number 
b) Manufacturer name (if applicable) 
c) Model name or model number (if applicable) 
d) Type of UA (e.g. multi-copter, fixed-wing, helicopter, etc.) 
e) Serial number of aircraft body or flight controller (if any) 
f) Weight of UA 
g) Wind speed limitation of UA 

16.2 Nominated Personnel 
16.2.1 The Accountable Manager shall maintain a list of nominated personnel for operations in 

accordance with this document under permission. The following details of each 
nominated person shall also be recorded 
a) Period of nomination 
b) Title/ post 
c) Qualifications (e.g. the reference number and validity of the remote pilot certificate) 
d) Training records (e.g. date and content of the initial and any recurrent training received 

by the crew members) 

16.3 UA Operation 
16.3.1 Apart from the electronic flight log which records basic flight parameters in the UA, the 

following information relevant to an UA operation shall also be recorded in details: 
• Flight Record (Form A) 
• Battery (Form B) 
• Maintenance (Form C) 
• Site safety assessment (Form D) 
• Risk assessment (Form E) 
• Flight Plan 
• Applicable insurance policy in force during the operation 
• Consent from the relevant land or property owner, management, authority or 

agency  
(if any) 

• Occurrence report and follow-up actions (if any) 
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16.3.2 The Remote Pilot shall ensure that all logs and records in relation to the operations are 
properly completed and signed. 

16.4 Permission maintenance 
16.4.1 The Accountable Manager shall keep documents in relation to the maintenance of 

permission, which include but are not limited to: 
• Permission application form 
• The required documents for permission application 
• List of operation conducted 
• Record of safety and quality assurance activities, e.g. self-assessment checklist and 

corrective actions performed 

16.5 Retention Period 
16.5.1 The Accountable Manager shall ensure all of the above logs and records are maintained 

for at least three years. They may be kept in either paper form or in electronic format or 
a combination of both, and shall be made available to the CAAT upon request.  
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17. Change of Information 

17.1 Prior Acceptance by CAAT 
17.1.1 The Accountable Manager shall seek prior approval from the CAAT for any change about 

the following items: 
a) Scope of intended Operations; and 
b) Procedures in relation to UA operations including the safety mitigation measures 

proposed for specified operations (i.e. the procedures written in this manual). 

17.2 Prior Notification to CAAT 
17.2.1 The Accountable Manger shall notify the CAAT of any intended changes about the 

following items at least seven calendar days prior to the commencement of changes.  
a) Models of UA;  
b) List of remote pilots; and 
c) Other organisation details. 

17.2.2 The CAAT shall be notified of the change in Accountable Manager appointment within 
seven calendar days from the date on which the new nomination takes effect. 

17.3 Variation of Permission 
17.3.1 Depending on the nature and extent of the material change, changes of information may 

necessitate a variation of the permission. The Accountable Manager shall notify the CAAT 
as soon as a change is planned or required.  

17.3.2 Application for variation to a permission may be made to the CAAT by email to 
uas_ur@caat.or.th. The application must be accompanied with relevant supporting 
documents, such as the revised OM (for Paragraph 8.1), Notice of Change of Company 
Name (for Paragraph 8.2.1a), or any other related documents as appropriate.
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Operational Procedures 
 

18. Flight Planning 

18.1 Site Safety Assessment 
18.1.1 Before an UA operation, [Accountable Manager/ Remote Pilot] shall conduct a site survey 

and work out the flight details. During the operation site assessment, the following aspects 
shall be considered: 
a) Boundary of the area of operations (including likely take-off / landing area and 

alternative site); 
b) Location and height of obstructions (e.g. buildings, trees, etc.); 
c) Proximity of other aircraft operations;  
d) Flight restrictions related to the area of operations (e.g. a restricted area, limited area 

or dangerous area announced in AIP etc.); 
e) Hazards / possible radio interference associated with industrial sites or activities such 

as live firing, fuel tank, high tension cables, high-intensity radio transmission, etc.; 
f) Habitation and recreational activities nearby; 
g) Security measures required to limit public access to the area of operations (if 

necessary); 
h) Altitudes and routes to be used on the approach to and departure from the area of 

operations; 
i) Permission from the land owner / property manager concerned (if deemed necessary); 

and 
j) Weather conditions for the planned event (e.g. ground visibility, cloud base, wind 

speed, precipitation, etc.). 
18.1.2 After conducting the operating site assessment, [Accountable Manager/ Remote Pilot] shall 

complete and sign the Site Safety Assessment Form (Form D). 

18.2 Flight Plan 
18.2.1 With the information gathered from the site assessment, [Accountable Manager/ Remote 

Pilot] shall work out a flight plan using a map or floor plan (e.g. Google satellite map at 
the appropriate scale) for the intended operation, which illustrates at least the following 
information: 
a) Take-off/ landing point; 
b) Flight path; 
c) Geo-fenced area (if applicable); 
d) Altitude; 
e) Speed; 
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f) How VLOS is maintained; 
g) Position of Remote Pilot and other crew; 
h) Distance(s) from nearby uninvolved structures (buildings, bridge, etc); and 
i) The method to maintain the minimum lateral separation from any uninvolved person 

and any vehicle, vessel or structure not under the control of Remote Pilot.  

18.3 Risk Management 
18.3.1 During flight preparation, [Accountable Manager/ Remote Pilot] shall conduct a risk 

assessment using the Risk Assessment form (Form E) to identify any hazard and determine 
risk mitigating measures to be implemented specific to that operation.  

18.3.2 Due diligence should be exercised in identifying reasonably foreseeable hazards related 
to the operation. Open and clear communication should be maintained with stakeholders 
who may be affected. 

18.3.3 UA operations shall only be conducted when all the risks have been mitigated down to 
an acceptable level.  

18.4 Permission 
18.4.1 [Accountable Manager/ Remote Pilot] shall ensure a relevant Permission is in force for the 

intended operation, and that all terms and conditions stipulated therein can be fulfilled 
throughout the operation. 

18.4.2 If deemed necessary, [Accountable Manager/ Remote Pilot] shall ensure that permission 
from the land or property owner, management, authority or agency concerned has been 
obtained prior to conducting the UA operations. 

18.5 Means of Communications 
18.5.1 [Accountable Manager/ Remote Pilot] shall determine an effective means of audio 

communication within the flight team during the UA operations. Depending on the size 
and environment of the area of operations, the use of walkie-talkie or direct verbal 
communications may be considered.  

18.5.2 In case of an emergency which may affect the safety of other airspace users (e.g. a 
flyaway), the flight team shall notify the Aerodrome Manager and the Air Traffic Control 
unit with the following information as soon as possible: 

• Time of the incident; 
• Heading of the UA; 
• Remaining battery life of the UA; and  
• Brief description of the UA (e.g. brand, model, colour, size, number of rotors, etc.) 

18.5.3 The flight team shall also report to the Thailand Police Force immediately for necessary 
actions, as appropriate. 
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19. On-site Procedures and Pre-flight ChecksSite Safety Assessment 
19.1.1 Upon arrival at the area of operations, the flight team shall walk around the site to confirm 

the site safety assessment and risk assessment prepared at the flight planning stage are 
still valid.  

19.1.2 If there are any additional hazards identified, actions shall be taken to ensure the UA 
operations can be safely conducted. 

19.2 Selection of Operating Area and Alternative 
19.2.1 The Remote Pilot shall identify a suitable area which is flat enough to enable safe take-

off and landing. This area shall be kept clear for landing in case landing at such area is 
required during an emergency.  

19.2.2 The selected operating area shall be clear from obstructions and shall be of a size which 
allows the Remote Pilot and/or Visual Observer to maintain full-time VLOS with the UA 
during the operations.  

19.2.3 An alternative area close to the operating area shall also be selected for emergency 
landing and shall be made known to the flight team. 

19.3 Segregation Procedure 
19.3.1 If necessary, the operating area (including the take-off and landing area) shall be 

segregation off from uninvolved person and vehicle, vessel and structure not under the 
control of the Remote Pilot during the UA operation, with minimum lateral separation, 
unless otherwise specified in a permission.  

19.3.2 Clear warning signs, cones and/or safety tape may be used to indicate UA operations in 
progress. Extra Supporting Crew may be required to advise the public of the dangers of 
entering the operating area for sites with potential public access. 

19.3.3 Should there be any public encroachment, the Remote Pilot shall land the UA or shift 
the UA to a safe position such that minimum lateral separation can be maintained.  

19.4 Communications 
19.4.1 Before the UA operations, the Remote Pilot shall brief all members of the flight team to 

ensure they understand their duties and responsibilities, as well as the details of operation, 
including but not limited to the flight plan, safety risk involved, risk mitigation measures 
in place, emergency procedures, etc.  The Remote Pilot shall also ensure all crew 
members are aware of the terms and conditions of the permission issued by the CAAT, 
and will take all necessary measures to comply with such terms and conditions specified 
therein. 

19.4.2 The Remote Pilot shall also ensure the means of audio communication within the flight 
team is effective and all relevant parties (e.g. land or property owner, management, 
authority or agency etc.) have been informed of the operations if required.  
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19.5 Crew Health 
19.5.1 All members of the flight team shall declare they are fit to fly during the briefing given by 

the Remote Pilot before any UA operation is conducted. 
19.5.2 If a person is unfit to perform his duties as part of the flight team (e.g. suffering from 

fatigue), the UA operation shall not be conducted unless another nominated person is 
able to take over his position.   

19.5.3 A person shall not be a member of the flight team if he is under the influence of alcohol 
or drugs, unless medical advice has been sought to ensure that the drugs will not impair 
his ability to perform his duties in relation to the UA operation.  

19.6 Weather Checks 
19.6.1 Before the UA operations, the Remote Pilot shall ensure that the prevailing weather 

conditions are suitable for the UA operations with information from the Thailand 
Meteorological Department. An UA operation shall not be conducted unless the following 
weather criteria is fulfilled: 
a) Ground visibility warrants the Remote Pilot and/or Visual Observer to maintain 

effective monitoring and control of the UA operations; 
b) UA is kept clear of cloud for the planned flight (i.e. not operated in or out of cloud); 
c) Wind speed does not exceed the limitation of the UA; 
d) Practical means are in place to monitor surface wind speed on site; and 
e) There is no Rainstorm Warning or Strong Monsoon Signal in force. 

19.7 Preparation and Serviceability of Equipment and UA 
19.7.1 All UA to be used for the intended operation and their associated components such as 

remote controller, rotor blades, batteries, camera, etc. shall be checked by the Remote 
Pilot prior to and after every UA operation.  

19.7.2 Any findings and maintenance conducted on the equipment shall be recorded in a 
Maintenance Log (Form C). A test shall be conducted to confirm the serviceability of the 
equipment after any maintenance actions.  

19.7.3 The Remote Pilot shall ensure all equipment required for the intended operation are 
serviceable with software and firmware updated before the UA operations. 

19.8 Battery Management / Refuelling  
19.8.1 The [Post of flight crew] shall be responsible for the charging, storage and record-logging 

of batteries.  
 
19.8.2 Batteries shall be handled according to the manufacturer’s safety guidelines. Swollen, 

leaky or damaged batteries shall never be used or charged.  
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19.8.3 Batteries shall never be charged at a higher rate than recommended or left unattended 
during charging.  

19.8.4 Batteries shall be stored at around half of its charge remaining in specifically designed 
battery bags at cool temperatures. 

19.8.5 The date and time of charging for each battery shall be recorded in the Battery Log (Form 
B), and the maximum number of charge cycles shall be checked against the 
manufacturer’s guidelines. 

19.8.6 The Remote Pilot shall ensure that sufficient number of batteries are available for the UA 
operations. The battery level of the flight battery, remote controller and mobile phone 
shall be at least 85% before the operations. 

19.9 Assembly and Loading of UA 
19.9.1 The Remote Pilot shall ensure that the UA are correctly assembled, and that all UA 

components and payload are securely installed in, carried by or attached to the aircraft 
so that nothing would be dropped during flight.  

19.9.2 When all components and payload are secured, the Remote Pilot shall measure the 
weight of the UA to ensure compliance with the applicable regulatory requirements and/ 
or the conditions specified in the relevant permission. 

19.10 Pre-Flight Checks of UA and Equipment 
19.10.1 The Remote Pilot shall perform pre-flight check on the UA equipment using Part I of the 

UA Operation Checklist (Form F) and ensure that all items are ready for the UA 
operations. 

19.10.2 The UA should not be launched if the status of any item is “No” and fault report should 
be filed using Part III of Form F. 

19.10.3 The minimum number of GPS satellites tracked shall be 7, and the geofencing 
boundary and maximum altitude of operations shall be set if geo-fencing is used. 

19.10.4 The Remote Pilot is responsible for ensuring that no person and property would be 
endangered by the UA, and shall not fly the UA unless he has reasonably satisfied himself 
that the flight can be safely made. 

19.10.5 The Remote Pilot shall not fly the UA unless before the flight he has satisfied himself 
that the fail-safe mechanism in the event of a failure of or disruption on any control 
systems, including the radio link, is in working order. 
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20. Flight Procedures 

20.1 Start 
20.1.1 Prior to take-off, [Post of flight crew] shall check again that the take-off area is clear of 

uninvolved people or vehicles, vessels and structures not under control.  
20.1.2 The Remote Pilot shall notify the flight team that the UA is about to take-off. 

20.2 Take-off 
20.2.1 The Remote Pilot shall start the motors. After take-off, the Remote Pilot shall perform 

hover check by pushing the control sticks gently and observing the aircraft’s response. 
20.2.2 [Post of flight crew] shall inform the Remote Pilot of the number of satellites being tracked 

and battery level of the UA and remote controller.   
20.2.3 [Post of flight crew] shall check the surroundings and confirm if the UA operations can 

proceed as planned. 
20.2.4 If geo-fencing is used, the Remote Pilot shall test the function by moving the aircraft 

towards the boundary of the geo-fence and observe its response. 

20.3 In-flight 
20.3.1 The Remote Pilot shall conduct the UA operations according to the flight plan and 

conditions set out in the permission.  
20.3.2 [Post of flight crew] shall keep the Remote Pilot updated constantly on flight parameters 

of the UA including battery level and satellites tracked.  
20.3.3 [Post of flight crew] shall maintain constant lookout for public and aircraft encroachment 

and alert the Remote Pilot in case of any emergencies.  
20.3.4 If the GPS signal falls to 6 satellites, the Remote Pilot shall terminate the flight 

immediately. Manoeuvre the aircraft in “attitude mode” to the landing position for 
landing. “Return-to-home” function is not recommended. 

20.3.5 If the battery level of the aircraft reaches 30%, the Remote Pilot shall terminate the 
operation immediately and manoeuvre the aircraft to the landing position for landing. If 
the battery level of the aircraft reaches 15%, the aircraft will return to the “home” position 
and land automatically. 
Note: The UA Operator may designate a higher minimum battery level taking into account 
the risks of the intended operation. 

20.4 Landing 
20.4.1 Before landing the aircraft, the Remote Pilot shall alert the team of the intention to land.  
20.4.2  [Post of flight crew] shall check the landing area is clear for landing.  
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20.5 Shutdown 
20.5.1 Upon touchdown, the Remote Pilot shall stop the motors. Switch off the aircraft and then 

the remote control device after landing.  
20.5.2 The Remote Pilot shall disassemble the UA (e.g. remove the flight battery) in accordance 

with the manufacturer’s instructions where applicable. 

20.6 Post-flight  
20.6.1 The Remote Pilot shall perform post-flight check on the UA equipment using Part II of the 

UA Operation Checklist (Form F) and file a fault report using Part III of the form if needed. 
20.6.2 The Remote Pilot shall record the UA operations in the Flight Record Form (Form A). 
20.6.3 The Remote Pilot shall report all accidents or incidents (e.g. crash, temporary incapacity 

of team members or any other persons interfering with the flight operations, etc.) in 
accordance with section 5. 
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21. Emergency Procedures 

21.1 Motor / Rotor Blade Failure 
21.1.1 If any sign of motor / rotor blade failure is observed, the Remote Pilot shall notify the 

flight team by calling “Failure Drone” and try to stabilise the UA as far as possible.  
21.1.2 If the aircraft is likely to pose danger to people in the vicinity, everyone in the flight team 

shall raise the awareness of the people by calling “run away”.  
21.1.3 The UA shall be maintained within VLOS. [Post of flight crew] shall confirm the landing 

area, or the alternative area, and the flight path to the site is clear for landing, and inform 
the Remote Pilot accordingly. 

21.1.4 The Remote Pilot shall manoeuvre the aircraft to the landing position for landing as far as 
possible. 

21.2 Fire 
21.2.1 If any sign of fire is observed, the Remote Pilot shall notify the flight team by calling 

“Aircraft Fire”, maintain VLOS with the UA and terminate the flight immediately.  
21.2.2 [Post of flight crew] shall confirm the landing area, or the alternative area, and the flight 

path to the site is clear for landing, and inform the Remote Pilot accordingly.   
21.2.3 The Remote Pilot shall manoeuvre the aircraft to the landing position for landing and shut 

down the motors as soon as possible. 
21.2.4  [Post of flight crew] shall call the Fire Services for assistance if necessary. 

21.3 Loss of Command and Control Data Link 
21.3.1 If the command and control data link is lost, the fail-safe mechanism of the UA will be 

activated and the aircraft will return to the “home” position and land automatically.  
21.3.2  [Post of flight crew] shall confirm the landing area, or the alternative area, and the flight 

path to the site is clear for landing, and inform the Remote Pilot accordingly. 
21.3.3 The UA shall be maintained within VLOS. If any abnormal behaviour is observed, the 

Remote Pilot operate the aircraft in “attitude mode” to try to regain control of the UA 
and manoeuvre the aircraft to the landing position for landing as soon as possible. 

21.4 Loss of GPS Signal 
21.4.1 If the GPS signal falls to 6 satellites, [Post of flight crew] shall notify the flight team by 

calling “GPS Lost”. 
21.4.2 The Remote Pilot shall terminate the flight immediately. He shall operate the aircraft in 

“attitude mode” to regain control of the UA and ensure VLOS is maintained.  
21.4.3 The [Post of flight crew] shall confirm the landing area, or the alternative area, and the 

flight path to the site is clear for landing, and inform the Remote Pilot accordingly.   
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21.4.4 The Remote Pilot shall manoeuvre the aircraft to the landing position for landing as soon 
as possible.  

21.5 Low Battery 
21.5.1 If the battery level of the aircraft reaches 30%, [Post of flight crew] shall notify the flight 

team by calling “Low Battery”.  
21.5.2 The [Post of flight crew] shall confirm the landing area, or the alternative area, and the 

flight path to the site is clear for landing, and inform the Remote Pilot accordingly.  
21.5.3 The Remote Pilot shall terminate the flight immediately and manoeuvre the aircraft to 

the landing position for landing. 
21.5.4 If the battery level of the aircraft reaches 15%, the aircraft will return to the “home” 

position and land automatically. 
21.6 Flyaway 
21.6.1 If the UA has no response to any control inputs, the Remote Pilot shall notify the flight 

team by calling “Flyaway” and ensure VLOS is maintained with the UA as far as possible. 
21.6.2  [Post of flight crew] shall take note of the following and notify Aerodrome Manager and 

the Air Traffic Control unit as soon as possible: 
• Time of the incident; 
• Heading of the UA; 
• Remaining battery life of the UA; and  
• Brief description of the UA (e.g. brand, model, colour, size, number of rotors, etc.) 

21.6.3  [Post of flight crew] shall also report to the nearest Police Station immediately for 
necessary actions, as appropriate. 

21.7 Public Encroachment 
21.7.1 Should there be any public encroachment within or getting close to the minimum lateral 

separation required, [Post of flight crew] shall inform the flight team by calling “Public” 
and advise the Remote Pilot of the position of the public spotted. The Remote Pilot shall 
hold position of the UA immediately. 

21.7.2  [Post of flight crew] shall confirm the landing area, or the alternative area, and the flight 
path to the site is clear for landing, and inform the Remote Pilot accordingly.  

21.7.3 If the above is confirmed, the Remote Pilot shall land the UA. Otherwise, he shall shift 
the UA to a safe position such that minimum lateral separation can be maintained.  

21.8 Aircraft Encroachment 
21.8.1 Should there be any aircraft encroachment within or getting close to the minimum lateral 

separation required, [Post of flight crew] shall inform the flight team by calling “Aircraft” 
and advise the Remote Pilot of the position of the aircraft spotted. The Remote Pilot shall 
hold position of the UA immediately. 
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21.8.2 [Post of flight crew] shall confirm the area immediately beneath the UA is clear and inform 

the Remote Pilot accordingly.  
21.8.3 If the above is confirmed, the Remote Pilot shall descend the UA. Otherwise, he shall shift 

the UA to a safe position to avoid collision. 
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22. Operational Procedures for Specified Type(s) of Operation 

Note: The UA Operator shall put in detail here any specific operational procedures and safety 
measures for the type(s) of operation indicated in section 2.1 of this manual. When writing 
the relevant procedures, the UA Operator shall ensure the requirements set out in the 
relevant CAAT Guidance Material(s) are addressed and fulfilled. 
This section details the specific operational procedures and safety measures for the type(s) 

of operations specified in section 2.1 of this manual. While the policies and procedures provided 
in other sections of this manual shall be observed at all times, in case of any deviations or 
contradictions, the procedures specified in this section take precedence. 
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Training 
 

23. Training Requirements 

23.1 Training Programme 
23.1.1 The Accountable Manager and all nominated personnel shall get themselves familiar with 

the regulations in Thailand, requirements in the relevant CAAT Guidance Material, 
conditions of permission, and the policies, procedures and information detailed in this 
document. 

23.1.2 The Remote Pilot shall be assigned with the rating permitting him to conduct the type of 
flight operation specified in section 2.1 of this manual. Additional training may be provided 
to the Remote Pilot considering the nature of the specific operation and the operational 
need.  

23.1.3 The Remote Pilot shall also maintain currency of his UA operational experience by having 
at least two hours of total flight time logged within the last twelve months prior to the 
UA operations. Such recurrent training requirement may be fulfilled with test flights, 
training flights, and/or actual UA operations. 

23.1.4 All nominated personnel shall be competent for the type(s) of operation to be conducted. 
They are required to complete satisfactorily training and assessment relevant to the duties 
and responsibilities and maintain currency.  

23.1.5 All training records shall be properly kept and updated by the Accountable Manager in 
accordance with section 7 of this document.   
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Forms 
 

Form A Flight Record 

Date Registration No. 
and Model of the 
UA Used 

Time (LT) Location  Type of Operation and 
Ref. No. of Permission 

Performed by 

Start End Full Name  Signature 
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Form B Battery Log 
 

Charge 
Cycle 

Battery 1 Battery 2 Battery 3 

Date & Time Signature Date & Time Signature Date & Time Signature 

1       

2       

3       

4       

5       

6       

7       

8       

9       

10       

11       

12       

13       

14       

15       

16       
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Form C Maintenance Log 
 

Date UA Component 
Test before 
Return to 

Service (Y/N) 
Remarks 

Inspected by 

Full Name Signature 

 

 

 Airframe 

Rotor blade 

Battery 

Remote 
Controller 

Camera 

Others 

    

 

 

 Airframe 

Rotor blade 

Battery 

Remote 
Controller 

Camera 

Others 

    

 

 

 Airframe 

Rotor blade 

Battery 

Remote 
Controller 

Camera 

Others 

    

 

 

 Airframe 

Rotor blade 

Battery 

Remote 
Controller 

Camera 

Others 
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Form D Site Survey Assessment Form 

Location  

Tasks  
Date & Time UA to be used   

 

Item Findings / Actions Required 

Boundary of the area of operations (including likely take-off / 
landing area and alternative site) 

 

Location and height of obstructions (e.g. buildings, trees, etc.)  

Proximity to other aircraft operations  

Flight restrictions related to the area of operations (e.g. a 
restricted area, limited area or dangerous area announced in 
AIP etc.) 

 

Hazards / possible radio interference associated with 
industrial sites or activities such as live firing, fuel tank, high 
tension cables, high-intensity radio transmission, etc. 

 

Habitation and recreational activities nearby  

Security measures required to limit public access to the area 
of operations (if required) 

 

Altitudes and routes to be used on the approach to and 
departure from the area of operations 

 

Permission from the land owner / property manager 
concerned (if required) 

 

Weather conditions for the planned event (e.g. ground 
visibility, cloud base, wind speed, precipitation, etc.) 

 

 
Conducted by: 

 

 
 
 

Name: _____________________________ Signature: __________________________ 
  
Position:____________________________                                Date: ______________________________ 
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Form E           Risk Assessment Form 

1. This assessment must be an original work prepared and conducted by the [Accountable 
Manager/ Remote Pilot]. The Remote Pilot must take responsibility for the safety case of 
his own operation, whether the material originates from this template or otherwise. Any 
changes to the procedures and safety mitigation measure prescribed in the Operations 
Manual will require further assessment by the CAAT prior to further operations being 
conducted.  

2. The likelihood of occurrence (Table 1) and severity of consequences (Table 2) for each 
identified hazard shall be assessed to determine the risk rating (Table 3). 

 Table 1 – Likelihood of occurrence 
 

Likelihood Meaning Value 

Frequent Likely to occur many times/ has occurred frequently 5 
Occasional Likely to occur sometimes/ has occurred infrequently 4 
Remote Unlikely to occur, but possible/  

has occurred rarely 
3 

Improbable Very unlikely to occur/ not known to have occurred 2 
Extremely Improbable Almost inconceivable that the event will occur 1 

 
 Table 2 – Severity of consequences 

Severity Meaning Value 

Catastrophic Failure conditions that could result in one or more fatalities A 

Hazardous Failure conditions that would reduce the capability of the UA 
or the ability of the Remote Pilot to cope with adverse 
operating conditions to the extent that there would be the 
following: 
a) Loss of the UA where it can be reasonably expected that 

a fatality will not occur, though people on the ground will 
sustain severe injuries; 

b) A large reduction in safety margins or functional 
capabilities; or  

c) High workload such that the Remote Pilot cannot be relied 
upon to perform his/her tasks accurately or completely. 

B 

Major Failure conditions that would reduce the capability of the UA C 
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or the ability of the Remote Pilot to cope with adverse 
operating conditions to the extent that there would be a 
significant reduction in safety margins, functional capabilities 
or separation assurance. People on the ground may not 
sustain severe injuries. In addition, the failure condition has a 
significant increase in Remote Pilot’s workload or impairs 
Remote Pilot’s efficiency.  

Minor Failure conditions that would not significantly reduce UA 
safety and that involve crew actions that are within their 
capabilities. Minor failure conditions may include a slight 
reduction in safety margins or functional capabilities, a slight 
increase in Remote Pilot’s workload, such as flight plan 
changes. 

D 

Negligible Failure conditions that would have no effect on safety. For 
example, failure conditions that would not affect the 
operational capability of the UA or increase the Remote Pilot’s 
workload. 

E 

 
Table 3 – Risk rating 

 
 
 

 
 
 

Safety Risk Severity 

Probability 
Catastrophic 

A 

Hazardou
s 
B 

Major 
C 

Minor 
D 

Negligible 
E 

Frequent 5 5A 5B 5C 5D 5E 

Occasional 4 4A 4B 4C 4D 4E 

Remote 3 3A 3B 3C 3D 3E 

Improbable 2 2A 2B 2C 2D 2E 

Extremely 
Improbable 

1 1A 1B 1C 1D 1E 
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3. With reference to the risk rating, an evaluation of each identified hazard shall be 
conducted to determine which is acceptable and which requires further mitigating 
measures according to the classification below. The results are to be recorded in the 
following Risk Assessment Form. 
a) Intolerable (red) – Take immediate action to mitigate the risk or stop the activity. 

Perform priority risk mitigation to ensure additional or enhanced preventative 
controls are in place to bring down the risk rating to tolerable.  

b) Tolerable (yellow) – The risk can be tolerated based on risk mitigation. For example, 
cones or security personnel could be placed for restricting people from the area of 
operations to prevent unauthorized access during the UA operation. If in doubt, the 
Remote Pilot may seek advice from the Accountable Manager on whether the risk 
could be accepted.  

c) Acceptable (green) – The risk can be acceptable as is. No further safety risk mitigation 
is required. 
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Location Tasks   

Date & Time UA to be used   

 

Risk 
No. 

Identified Hazard 
Associated Risk  
(What & How) 

Existing Mitigation 
Current Risk 

Rating 
Further Mitigation 

Revised Risk 
Rating 

       

       

       

 

Conducted by: 

Name: _____________________________ Signature: __________________________ 

Position: Remote Pilot                    Date: ______________________________ 
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Form F             UA Operation Checklist 
 

Date & Time  Location   

Remote Pilot 
Name  

UA to be 
used 

  

 
Part I – Pre-Flight 

Item Status (Yes / No) 

Relevant permission for the intended operation is valid and the conditions of 
which can be fulfilled 

 

UA to be used are registered and labelled properly  

Qualifications requirements of all operating crew are met and current  
Safety system/ required equipment are in use and functioning properly  
Third-party liability insurance with at least 1 million Thai Baht coverage is in 
force  

 

Operating area (including the take-off and landing area) are clear of uninvolved 
people and vehicles, vessels and structures not under control of Remote Pilot 

 

Prevailing weather conditions are suitable for the UA operation  
There is no flight restriction related to the area of operations based on the 
latest Restricted information 

 

Remote control device, mobile device and flight battery are properly charged 
(at least 85%) 

 

All UA components (e.g. flight battery) and payload are secured and SD card has 
sufficient capacity 

 

Rotor blade and rotor blade guards (if applicable) are in good condition and 
mounted correctly and firmly 

 

There is nothing obstructing the motors and they are functioning normally  

Camera lens and sensors for Vision Positioning System / Obstacle Sensing 
System are clean 

 

Mobile application and the aircraft’s firmware have been updated to the latest 
versions 

 

Mobile application is successfully connected to the aircraft and telemetry 
readings such as GPS signal (at least 7 satellites tracked), command and control 
data link, etc. are normal 

 

If prompted, follow the on-screen instructions to calibrate the compass and/or 
Inertial Measurement Unit (IMU) 

 

Gimbal and camera are functioning normally  
Geofencing boundary and maximum altitude (if applicable) have been set, and 
return-to-home position and altitude have been recorded 
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Conducted by: 

 
Name: _____________________________ Signature: __________________________ 
  
Position: ___________                    Date: ______________________________ 
  
Part II – Post-Flight 
Item Status (Yes / No) 

Motor is shut down normally  

Aircraft and remote control device are off  

Temperature of battery is normal with no swelling  

Temperature of motor and remote control device are normal  

Visual check on the aircraft is normal with no damage  

Rotor blade(s) are checked with no cracks or damage  

Relevant logs and records are completed  

 
Conducted by: 

 
Name: _____________________________ Signature: __________________________ 
  
Position: ___________                    Date: ______________________________ 
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Part III – Fault Report 

Fault Description 

 

 

 

 

 

When was the fault was found? (tick all that are applicable) 

 Pre-Flight  Take-off  Climb  Hover  In-flight  Landing  Accident  Maintenance  

Likely cause of fault 

 Design   Manufacture   Fatigue   Corrosion   Maintenance   Human Factors  

 Operational   Others _____________________________________________________ 

Severity 

 Minor (In-house repair / replacement by spares)   Major (Return to manufacturer) 

Reported by:   Date: 

 

___________________     __________________ 

Acknowledged by: Date: 

 

_______________   _______________ 

Corrective Actions 

 

 

 

Reviewed by:   Date: 

 

____________________    _________________ 

Closed by:        Date: 

 

_______________   _______________ 
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Form G Self-assessment Checklist 
 

HOLDER OF OPERATIONS PERMISSION–SAMPLE CHECKLIST FOR REGULAR SELF-ASSESSMENT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Part I – Basic Information 
Organisation Name:___________________________________________ 
Permission Number:_____________________  Validity: From____________ to ___________ 
 
Part II–Regular Self-Assessment Checklist 
 
1.  Please tick ( ) at the appropriate box(es) as you go through the checklist. 
2.  If you answer “No” to any of the items, please write your corrective actions in Part G of this checklist. 
 
A)  General Information Yes No N/A Remarks 
1 Is my Application Documents up-to-date?   

[Please notify the CAAT or seek CAAT’s acceptance as 
appropriate if “No” has been answered to any of the following 
items] 

 

 

 

 

 • Company Particulars  
(Company Name, Address, Contact Details) 

 
 

 

 • Account Manager     
 • Scope of Operations     
 • Operations Manual     
 • List of UA to be used    
 • List and Particulars of Remote Pilot    
 • List and Roles of Nominated Personnel     
2 Organisation Registration Document, e.g. Business Registration 

Certificate                            
 • The organisation holds a valid Registration Document.                      
B)  Personnel and Training Yes No N/A Remarks 

1.  This document serves as a sample checklist for holder of Operations Permission to conduct regular self-
assessments as required under paragraph 6.2 of the Guidance Material CAAT-GM-UAS-002.   
2.  The format of this sample checklist is not prescriptive. Holder of Permission may design their own 
checklist(s) in accordance with the requirements as specified in CAAT-GM-UAS-002 conditions of Permission 
and other GMs, as they see fit. 
3.  Regular self-assessment shall be conducted by the Accountable Manger at least once every six months.  
The results of each self-assessment shall be maintained for 2 calendar years for inspection by the Civil 
Aviation Authority of Thailand (“CAAT”). 
 
3.  Please tick ( ) the appropriate boxes as you go through the checklist. 
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1 All remote pilots hold a valid registration.    
 
    

 

2 Appropriate training has been provided to visual observer and flight 
crew.                   

  
 

 • Frequency of internal training: ____________    
 • Training records are properly maintained.    
C)  Regulatory Requirements of Operations      Yes No N/A Remarks 
1 UA Registration      
 • All UAs are properly registered.     
2 Equipment     
 • All UAs, including UA<250 g, has equipped with a safety system 

(function of flight log and geo-awareness).    
 

 
 

 • Appropriate equipment required for the type of operations 
conducted is in place if applicable.    
  

 
 

 

3 Insurance     
 • A valid insurance policy for third-party liability (bodily injury 

and/or death) is in place for flight of operations.  
  

 
 • The minimum coverage of the insurance is at least 1 million Thai 

Baht. 
  

 
4 Permission for Operations     
 Only specified operations approved in the Permission were 

conducted.   
  

 
 A separate permission has been arranged for flight in restricted flying 

zone and/or involve the carriage of Dangerous Goods.    
  

 
D)  Compliance with Operations Manual  Yes No N/A Remarks 
1 Flight planning      

 
 

 • Site safety assessment was duly performed during the flight 
planning stage.      

 • A flight plan is prepared for each flight     
 • Necessary permission from the land owner and authorities 

concerned has been arranged for  
 

 
 

2 On-Site Procedures and Pre-flight Checks     
 • The flight team has confirmed the site safety assessment and risk 

assessment previously prepared are valid prior to the flight.  
  

 
 • The Remote Pilot has sufficiently briefed other crew members 

information about the flight, related safety measures and their 
respective duties prior to the flight   

  

 



   

รูปแบบคู่มือปฏิบัติการบินของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน (Operation Manual, OM) 
 

Issue 01, ปรับปรุงครั้งที่ 00, 18 ตุลาคม 2565 

 

 84 

 

 • Cordon procedures stipulated in the Operations Manual were 
implemented. 

  
 

 • Flight procedures stipulated in the Operations Manual were 
implemented  

  
 

3 • Emergency Procedures      
 • If an emergency situation was encountered during a flight, the 

emergency procedures were properly implemented in 
accordance with the Operations Manual  

  

 
4 Handling and Report of Occurrence     
 Accidents or incidents have been investigated with cause identified.     
 The CAAT has been properly notified about the occurrence.    
E)   Records  Yes No N/A Remarks 
 The following documents have been properly for three calendar years.      
1 Records relating to Individual flights:      
 • Flight log, battery log and maintenance record     
 • Safety and Risk assessment     
 • Flight plan    
 • Permission from land owners and authorities      
 • Insurance Policy     
 • Occurrence report of individual flight     
2 Records relating to the maintenance of permission     
 • Summary of flight of operation conducted     
 • Quality assurance documents such as the self-assessment report     
 • List of UA   

[The record of UA under permission, whether current or not, 
shall be retained made available upon CAAT’s request.] 

  

 
 • List and particulars of Remote Pilots and other nominated 

personnel  
[The record of Remote Pilots under permission, whether 
current or not, shall be retained made available upon 
CAAT’s request.] 

  

 
 • Summary of Occurrences and the follow-up actions taken 

[If there is no occurrence in the previous permission period, a 
declaration signed by the Accountable Manger should be 
maintained.] 

  

 
F)   Safety Assurance and Quality Assurance  Yes No N/A Remarks 
1 Safety Assurance        
 • Safety risk assessment are conducted by competent persons 

prior to each flight   
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 • The assessment results have been properly documented, 
reviewed and followed-up.  

  
 

2 Quality Assurance      
 • The self-assessment was conducted at least once every 6 

months. 
  

 
 • The corrective actions proposed in the last self-assessment have 

been properly followed-up.  
  

 
 

 • If the flight was not conducted by the Accountable Manager, the 
Accountable Manger has performed on-site supervision to ensure 
the compliance of UA operations. Frequency: ________________ 
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G)  Corrective Action Plan  
 
If you have answered “No” to any of the item(s) on the checklist, please write your proposed corrective 
action(s) below, together with the corresponding follow-up date(s) and action offices. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
I, __________________________ (Name of the Accountable Manager), declare that the above assessment 
conducted on __________________ (Date) truly reflects the circumstances of the organisation to the best of 
my knowledge.  
 

____________________ 
(Signature) 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

จบ 

 

 

 

 

  


